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ke 23.1O. Peter Brook: MODERATO CANTABILE (1960)
pe ?r.19. Marguerite Duras: NATHALIE GRANGER (1972)
pu ?q.19. Rainer Werner Fassbinder: GOTTER DER PEST ('t 970)ke 30.10. Marguerite Duras: AGATHApe 1.1 1. Rainer Werner Fassbinder: ANGST ESSEN SEELE AUF

Vostolause roduisto tai idsth' johtuvolle syrjinnrille. Yksinkertoinen jo inhimillisen liikuttovo
ku vo u s vh'l i i n pu to oj i sto.

ma 4.11. f ean Renoir: LES BAS FONS (1937)
Andrd Bazin: "Pitdrikti muistuttoo, eftA' Pohjolla kuvattiin Marnen ronnollo ja ettd pariisiloisten
muusikoiden te.koPorrot ia irtoperuukit ovdt selvd'sti irtoamoisillaan (jo jos-eivcit todello aineel-
llsesti niin aing\i1 ltgnfisesti)." Gorkio filmotessoon Renoir on siis eisi'sijassa ranskoloinen.ke 6.11. Jean Renoir:TONI (1934) (Huom! esitysio kello 18.00)
Neoreolistinen elokuvo ennen neoreolismid; mittei dokumentoorinen torino Tonista ja epcion-
n istuvosto rokko udesta.ke !.11. lgre Luis Garci: VOLVER A EMPEzAR (Esp., 1982) (kto 20.00)pe 8.11. Yannick Bellon: L'AMOUR NU
Ylldttdvd torina feministisend' ohjaajona tunnetulto Bellon'lto.

ma 1 1.1 1. Rainer werner Fassbinder: HANDLER DER vl ER JAHRESZE lrEN (1 972)
Yhteiskuntokriittinen kuvous hedelmdkouppioosta, joko murtuu ympei'rist1n' poineen ollo.t" 11.11. f aime Chavarri: BEARN O LA CASA DE LAS MUNECAS (fsp., tSAg)pe 15.11. tl* Ophuls: LE PLAISIR (1952)
Ronskaon emigroitu.neen, olkuoan soksoloisen ohjaajan Ophutsin tulkinta kolmesto Guy de
Moupossontin novellisto Le Masque, Lo Moison Teilierlo Li Modete.

ma 18.1 1. Rainer Werner Fassbinder: BREMER FREIHEIT (1973)
Kertomus Geesche Gottfriedisto, jonko eldmd herdtti ioltavoa huomioto koko Soksassa 1800-
I u vun o I k u ko I mon ne ksel lo,

ke 20.11. Gonzalo Suarez: LA REGENTA (Eso..1974\
pe 22.11. Rainer Werner Fassbinder: NORA HELMER'(197411975)

Elokuvasovitus lbsenin Noro-n(iytelmA'sfi, josso erds noinen tiedostoa epd'itsend'isyytensci ja
joutuu kantomoon sen seuraukset.

ma 25."11. Rainer Werner Fassbinder: EFFI BRIEST (1974)
Yksi Fassbinderin tunnetuimpio tciitd, Elo.kuva iterustuu Theodor Fontonen kohtuullisen tun-
nettuun somannimiseen romooniin, joko ilmestyi olunperin jo vuonno 1895. Fassbinderin ver-

_ slo oli ldrjestyksessd kolmos kirjan pohjolto tehiy.
ke 27.11. l3q;Marie Straub:CHRON|K DER ANNA MAGDALENA BACH (19G7)

Tekijdnsd tunnetuin tyd ja yksi modernin elokuvan keskeisid elokuvio.ma 2.12. Rainer Werner Fassbinder: BOLWIESER (1976)
Torino Bolwieseristd, boiierilaisen pikkukoupuigtn asemopddllikc)sta', joka on jd'd'nyt volheelli-
se n "ovio I i itto idy I I i n sd " vong i ksi.ke 4.12. Frank Cassenti:L'AFFICHE ROUGE (1976)
Elokuvo ndyttelUdistd,-jotko oikovot 'rekon'struoido yleisc)lleen ns. "Groupe Monouchianin"
t1pohtumo.t, iolloin 22 ihmistd teloitettiin 21.2.1944. Meno-paluu -motko menneisyyden jo
nykyisyyden, historian ja sen muistoien vdlilld.ma 9.12. Rainer Werner Fassbinder: lcH wlLL DocH NUR, DASS tHR MlcH LTEBT (1976)
Peter on koko eldmdnsd ojan lakkaomotto yrittdiyt herdtti'd' ihoilemonsa niisen /okkouden.
Noimisiin mentyddn ja muutettuoon suurkoipunkiiit hdn kohtoa odottomottomio vaikeuksio...ke '11 .12. Lilianede Kermadec:ALOISE (1974)
Torino mahdottomiin,. kopinoiiiin jo'ideolistisiin rakkouksiin mieltyneestd intohimoisesta nai-
sesto jo htinen romahduksestoan.

pe '13.12. Jeanne Moreau: L'ADOLESCENTE (I978)
Sodon aottono, viimeisend kescinh'moallo tittd ostuu oskeleen kohti oikuisuutto...

ma 16.12. Nadine Trintignant: LE VOLEUR DE CRIMES (1968)
Sottt.tmglto Jean ioutuu avu1tomoon nltoren noisen itsemurhasso. Hdn topaa boheemin taide-
m.lolor.in, ioka tariooo hdnelle turvopoihkoa. /ean laiminlyc) perheensa' ja tydnsd. Vd'hd vdhdltd
alkoo hohmottuo kuvo itsemurhon tehneen',murhaojastat'...'

Esitykset ovat Juslenian luentosalissa 27 (Henrikinkatu 2, yliopistonmEki) maanantaisin, keskiviikkoisin
ja. perjantaisin klo 20.00 (paitsi keskiviikkona 6.1 1 ., lolloin esiietddn kaksi elokuvaa, loijta ensimmainen
alkaa jo kello 18.00).
SaksankielisissS elokuvissa (Fassbinderit ja Straub) on englanninkieliset tekstit (ki
lel), samoin osassa ranskalaisista (kiitos hanskan kurttuuiikeskuksellet). Espanjat
ole varmuutta. Kaikkiin ndytriksiin on VApAA pAASy!

Turun Elokuvakerho toivottaa kaikki kiinnostuneet tervetulleeksi seuraamaan

itos Goethe-instituutil-
aisten tekstityksest6 ei

Kosmorama-sarjaa !
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eli Unohdetut hirvi6t herfivit
Kauhuelokuvan historia on lihes yhti vanha kuin itse

liikkuvan kuvan historia. Monsieur Melies'n innoitta-
mana tai hiinestii tiiysin erilliin siirtyivit valkokankaalle
paholaishahmot, luurangot, ihmissudet ja vampyyrit, ia
lo parin vuosikymmenen kuluessa kauhuelokuvan ark-
kihahmot olivat valmiit. Ensimmiiinen Frankenstein-fil-
matisointi tehtiin Thomas Edisonin tuotannossa jo
l9l0 (hirvion itsensii muistuttaen vieli lihinnii vuoren-
peikkoa), ja samana vuonna matalan profiilin elokuva-
maana tunnetusta Norjasta saapui ensimmiiinen piitih-
tensii nimennyt kauhuversio aiheesta nimeltii "Tohtori
Jekyll la Mr Hyde."

Kauh uelokuvan arkkityypit
Seki Frankensteinin hirvio etti Jekyll & Hyde -hah-

mon voidaan katsoa lukeutuvan kauhuelokuvan klassi-
simpaan ja tutuimpaan aiheistoon, joihin on palattu elo-
kuvan historian aikana yhi uudelleen ja tullaan vieli var-
masti palaamaan. Tihin samaan kastiin voidaan laskea
myos perinteinen ihmissusi-hahmo, vampyyri kreivi
Draculan hahmossa ja meilli Suomessa tuntematto-
mimmiksi iiineet Muumio (The Mummy) sekii Quasi-
modo, Notre-Damen kellonsoittaja-romaanista tuttu
kyttyriselki. Kaikkia edellimainittula enemmen tai ve-
hemmiin arkkityyppisii kauhuelokuvan hahmola yhdis-
tee se, etta niilli on sama 1800-luvun romanttisiuontei-
seen kauhukiriallisuuteen pohlaava syntyhistoriansa.
Ehki iuuri tiimin vuoksi, tai sitten hahmolen helpoh-
kon visuaalisen tunnistettavuuden vuoksi sarjakuvaleh-
tien sivuilla ia elokuvamainoksissa, ne ovat siiilyttineet
kiinnostuksensa tihin piiviin saakka perushahmon
muuttumatla oleellisesti matkan varrella.

Variaatioita on kuitenkin syntynyt runsaasti, joskus
onnistuneita la ioskus absurditeettien tasolle jiiiineiti
kokeilula, lotka kuitenkin tahattomassa koomisuudes-
saan tuntuvat monesti kiinnostavilta. Tihin lilkimmii-
seen sarjaan lukeutuu eittematta Yhdysvalloissa 1957
tehty I was a Teenage Frankenstein, jossa pilaan-
tunutta pizzaa muistuttava maski kasvoillaan timii on-
neton nuori tavoittelee saaliikseen pelkasteih aikakau-
den topatuissa rintaliiveissi kiyskentelevii blondiinela.

"Body of a boy..., Mind of a Monster..., Soul of an
unearthly thing", kuuluu mainosteksti tihin hiusten- la
poskilihastennostattajaan. Tiitii tuskin oli tarkoitettu
latko-osaksi f ames Whalen kauhu-ydinperhe-temaat-
tiseen sariaan Frankenstein ja Frairkensteinin
morsian.

Pari vuosikymmenti aiemmin saksalaiset olivat kiisi-
telleet Dracula-aihetta asiaankuuluvalla pieteetillii, iosta
perhepiirin kysymykset pysyivit tiilli kertaa sivussa.
Ensimmiiinen Dracula-hahmon variaatio, Nosferatu,
niki piivinvalon 1922. Kaksi vuotta myohemmin ohia-
si F.W.Murnau klassisen mykkiiversionsa samasta ai-
heesta, elokuvan, ionka hinen maanmiehensi Werner
Herzog niin taidokkaasti vuosia myohemmin rekonst-
ruoi uudelleen. Saksalaiset olivat kovin mieltyneitii va-
lon ia varion avulla toteutettavaan visuaalisuuteen tuo-
hon aikaan, ja menivit niin pitkille, etta varifioivat
Nosferatu-hahmosta pelkiin varjon elokuvassa lYar-
ning Shadows. 1967 valmistuneessa Roman Po-
!anskin Vampyyrintappajissa ohlaala hyodynsi titi
kauhuelokuvan keskeistii raaka-ainetta 20-luvun saksa-
laisten mestareiden tapaan, loi uusia ulottuvuuksia pe-
rinteiselle Dracula-aiheelle ja parodioi niiitii kaikkia on-
nistuneesti.

varlo saman-
nimisest6 elokuvasta

Myos muut nyt esillii olevat ystivimme ovat saaneet
seuraa erilaisten varianttien myoti, mutta heisti ehki
vihimmille huomiolle ovat ieeneet Muumio-hahmo ja
Quasimodo. Victor Hugo loi Quasimodon romaanis-
saan Notre-Damen kellonsoittaia viime vuosisadan
puolivilissi, ja se loysi ikkii tiensi elokuvaan aluksi his-
toriallis-realistisena hahmona, lonka ilmeiset kauhistut-
tavat ainekset huomattiin kuitenkin iikkiii. Varsinaisen
arkkityyppisen hahmon Quasimodosta loi amerikkalai-
nen niyttelili lon Chaney vuonna 1923 elokuvassaan
The Hunchback of Notre Dame. Chaney loi pii-
naavan maskinsa alla hiinestii hahmon lohon oli vaikut-
tanut yhtii lailla saman aikainen saksalainen kauhueloku-
va kuin itse kirjan antamat viitteet. Elokuvaa varten ra-
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DThe Mummy
kennettiin siihen astisen elokuvahistorian suurimmat la-
vasteet, mm. Notre Damen katedraali pieninpiikin yk-
sityiskohtiaan my6ten muistutramaan alkuperiistii.
Chaney loi Quasimodon hahmosta niin kestiviin, ettd
hinellA oli varaa varifioida sitii kaksi vuotta myohem-
min elokuvassaan Phantom of the Opera. Timikin
perustui ranskalaisen kirjailijan Gaston Lerouxin sa-
mannimiseen novelliin ( 1908), la sai nyt vuorosraan jit-
timaiset puitteensa Pariisin Oopperasta, jossa synty-
mifriikki Erik, 6ysin urkuien soitolle ja musiikilleen
omistautuneena ihastuu kauniiseen kuorotyttoon ni-
meltii Christine. Epiionnistuessaan kontaktiyritykses-
siin tyton kanssa Erik muuttuu synkkimieliseksi ja
eriissi konserrissa yhtikkisesti syoksyy urkujensa var-
joista piilliin musta viitta la kasvoillaan valkoinen mas-
ki, tiputtaa kristallikruunun yleison sekaan ja syntyneen
sekasorron aikana ryostiii Christinen ja vie hinet mu-
kanaan maanalaisiin katakombeihin. Sielli sijaitsevassa
salaisessa piilopaikassaan Erik joutuu vastatusten Chris-
tinen kanssa tavalla, josta on tullut kauhuelokuvan kiy-
tetyimpie ideoita: pelkoansa vastaan kamppaillessaan
Christine ei voi muuta kuin riisua Erikin maskin ja koh-
data hiinet sellaisena kuin hin on. Tillaisista maskimie-
histi ja heidin salattuien puoliensa paljastamisista tuli
kiytettyi tavaraa kauhuelokuvassa varsinkin 30luvulle
tultaessa, lolloin esim. Michael Curtiz loi klassisen
kauhufilminsii Mystery of Wax Museum ( 1933) Ma-
dame Tussaudin hengessi, la sijoitti kliimaksisen vaha-
maskin poiston elokuvan loppuun.

Kauhuelokuvan luonteeseen usein kuuluu, etta se on
hyvinkin aikasidonnainen ja siini luotu maailma tuntuu
iilkeenpiin monesti hyvinkin huvittavalra. Niin oli
myos Phantom of the Operan kanssa, josta tyos-
tettiin myohemmin innokkaasti uusia versioita. Viimei-
sin niistii tietreviisti on Brian de Palman 1975 ohjaa-
ma Aavemusa (Phantom of the Paradise), jossa oop-
peranysteven on nyt korvannut rockmuusikko. Saman
kohtalon on myos kokenut The Mummy, eli tutta-
vallisemmin vain Muumio, iosta klassisimman tyypin loi
Frankensteininakin mainetta niittinyt Boris Karloff

1932 elokuvassa The Mummy. Varsin hiiiyn ia iiy-
kihkon nikoiseksi maskinsa 6kana muuttunut Karloff
sai elokuvan myoti nimensi iiilkeen lisiiepiteedn, ioka
oli totuttu nikemiiin aina Greta Garbon nimen yh-
teydesse: "Karloff the Uncanny" eli "Kammottava
Karloff". Timii muinaisen Etyptin muumion kirousta
kantava hahmo sai pian latko-osia sellaisilla nimilli kuin
The Mummy's Hand la The Mummy's Tomb ja
innoitti eriniiisen sekalaisen kokoelman elokuvia aihees-
ta faaraon kirous. Monet neista sotkeutuivat eriniiisen
dinikeniliisen pseudotieteilyn ja muunlaisen holynpolyn
pariin, mutta varsinkin Englannissa Hammerin studioilla
on tuotettu jatkuvasti perinteeseen noiaavaa ei niin ko-
vin muumioitunutta muumioelokuvaa.

Kivimiehet liihtevit liikkeelle
Niiiden tuttujen arkkityyppisten kauhuhahmolen li-

siiksi tiimiin lajityypin historiaan mahtuu sellaisia luo-
muksia, jotka ovat liihes tuntemattomia nykypiivin
elokuvissakiivijoille. Uskomattomimpia koskaan luotuja
kauhuelokuvan hahmoja on varmasti saksalaisen Paul
Wegenerin juutalaisen mytologisen tarinan pohjalta
luotu Der Golem (1914). Saksalainen elokuva oli jo
hyvissii aloin l9lOJuvulla leikissi mukana tuottaen kau-
histuttavia aiheita suositun "doppelginger-aiheen"
kautta (kaksoisolento, ioka iollain tapaa ennustaa kuo-
lemaa) ja saksalaisesta kirjallisuudesta tutun Fausr ia pa-
holainen-tarinan avulla. Kuvatessaan iuuri jilkimmii-
seen aiheeseen perustuvaa tanskalaisen Stellan Ryen
mykkifilmiklassikkoa Prahan Ylioppilas ( l9l 3), We-
gener sai kuulla tuon samaisen kaupungin ghetossa van-
halta iuutalaiselta tarinan, ioka teki hineen suuren vai-
kutuksen, ottaen sen "Golemin" pohjaksi. Tuo samai-
nen Golem on legendaarinen kivinen mies, ionka eriis
I 500-luvulla elinyt rabbi loi puolustaakseen sen avulla
luutalaisyhteisoiin ilkein keisarin mielivallalta. Wege-
nerin itse ohjaamassa, tuottamassa ia kiisikirjoittamassa
elokuvassa hin myos itse esittae tuota kivimiesti, joka
onnettomuudekseen joutuu eriiin antiikkikauppiaan
kokoelmiin kun hiinti luullaan patsaaksi. Sielli hin ra-
kastuu epiitoivoisesti samaisen kauppiaan kauniiseen
tyttereen ja raivaa lempensi vimmalla tiensi kohti tuon
tyttelin sydinti iittien lilkeensi rauniokasoia ia paniik-

-paita!
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kiin loutuneita ihmisjoukkola. Golemin tarinassa on
paljon samaa kuin esim. Quasimodossa, King Kongissa
ja Frankensteinin hirviossi; sydin ioka sykkii kivimie-
hen sydimessii niin voimallisesti saa hyvistii aikeistaan
huolimatta aikaan vain tuhoa la tulee vilirinymmiirre-
tyksi poikkeuksellisen ulkomuotonsa tihden. Tiimiin
vanhan juutalaisen tarinan hahmossa la elokuvan tajun-
tateollisuuden karvaisessa littiliisgorillassa tiivistyvet
oudolla tavalla elementit jotka ovat tuttuja myos mei-
din inhimillisesti todellisuudestamme.

Paul Wegenerin luoman Golemin vaikutus kauhuelo-
kuvassa osoittautui kuitenkin paljon pitkillisemmiiksi
kuin hin oli varmaan koskaan itse kuvitellut. Saksalai-
nen elokuva tyosti monia variaatioita aiheen tiimoilta ja
Wegener itsekin niytteli Golemia vieli ainakin kolme
kertaa. Amerikka otti saksalaisen kauhun tissikin ta-
pauksessa innostuneesti vastaan ia varivioi Golemin
hahmoa milloin muumioon, milloin itse keksittyihin ki-
vimiehiin. Golem latkoi kalseaa kulkuaan pitkin 30-
40- ia SO-lukuja myos Ranskassa ja Englannissa, ja esim.
1958 se muuntautui Yhdysvalloissa kivettyneen etrus-
kin hahmoon elokuvassa The Curse of the Faceless

Man ja kanniskeli lemmittyiiiin kdsivarsillaan Pompeijin
raunioilla. Hmm... Tissipi aiheisto, jota John Carpen-
ter voisi mielihyvin hyodyntii.

Nimi edelli esitetyt hirviot ovat vain veripisara kau-
lavaltimossa koko kauhugallerian rinnalla. Kauhueloku-
va on olemassaolollaan osoittanut ainakin sen, etta ko-
ko nikyvi la nikymiton todellisuus on asetettavissa
sen raateluhampaiden raaka-aineeksi. Muuten ei kai voi
selittea ihmissusia synnyttevee virusta (Rabids) ia leikki-
siiii jiittimuurahaista muistuttavaa Alienia. Eiki hullua
tiedemiestii muistuttavaa elintensiirtaiaa, esihistoriallisia
liskola toistensa kimpussa, aina niin nauravaista Jack the
Ripperii, alligaattori-ihmisii, kivelevii ruumiita, kutis-
tettuia ihmisia, 55 ialkaa korkeita naisia, laguunin ka-
laihmisii, lentelevii aivokasvaimia, rottia, hemahekke-
ji, tappalasipuleita...

Kari Kallioniemi

LAHDE:
Denis Gifford: A Pictorial History of Horror Movies
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EI PALUUTA
MNOVO DETSTVO (Ivanin lapsuus) Neuvostoliitto
1962.
Tuotanto: Mosfilm. Kiisikirjoitus: Vladimir Bogomolov
ja M. Papava - Bogomolovin novellista Ivan. Kuvaus:
Vadim Jusov. Ohjaus: Andrei Tarkovski. Musiikki:
Vjatleslav Ovt3innikov. Lavastus: Jevgeni Tlernjajev.
Leikkaus: L. Feiginova. Piiiiosissa: Nikolai Burljajev
(lvan), Valentin Zubkov (Holin), Valentina Maljavina,
J. Zharikov, Nikolai Grinko, S. Krylov, D. Miljutenko,
T. Tarkovskaja. Kesto: 94 min.

N:o 756038

Muistot ovat ihmiselle kallisarvoisia. Ei ole var-
mostikoan sattumo, ettd hdn koristelee ne aina ru-
nollisello hohteella. Mutta kouneimpia muistoja
ovat lapsuusmuistot.

Andrei ArsenjevitB Tarkovski syntyi 4. huhti-
kuuta 1932 Ivanovan piirikunnassa Volgan rannal-
la. Hiinen isinsli, poikansa kuuluisaksi tulemisen
jiilkeen niinikiiiin kuuluisuuteen noussut runoilija
Arseni AleksandrovitB Tarkovski, jiitti perheensii
Andrein ollessa lapsi. Perhe muutti Moskovaan,
jossa iiiti tyciskenteli oikolukijana eraassa kirjapai-
nossa. Sota heitti perheen takaisin Volgan rannoil-
le, ja siellii Andrei vietti evakkovuodet 8-vuotiaas-
ta l2-vuotiaaksi. Tiimii kaikki on tttttua Peilin
niihneille.

Sodan piiiityttyli perhe muutti takaisin Mosko-
vaan, jossa Andrei muun koulunkiiynnin ohella
opiskeli musiikkia (aihe elokuvaan HAyryjyrti jo
viulu) japiirtamista. Keskinkertaisen koulumenes-
tyksen jiilkeen - han inhosi mm. matematiikkaa
ja fysiikkaa - hiin kirjoittautui v. l95l ltiimaisten
kielten instituuttiin, oli vuoden verran tutkimus-
retkikunnan mukana taigalla (ei niy tuotannos-
sa!), kunnes keksi v. 1954 elokuvakorkeakoulu
VCIK:n ja piiiisi sinne.

Tarkovskilla oli onnea: hiin sai opettajakseen
Mihail Rommin (Rasvapollo, Arkiptiivtin fasismi),joka oli hyvin taitava ja ennen kaikkea uhrautuva
ja oppilaittensa persoonallisia piirteita korostava
opettaja. VGIK:ssa Tarkovskilla oli kurssitoveri-
naan Andrei Mihalkov-Kont[alovski, tuleva kes-
kinkertainen ohjaaja (Marian rakastajat), jonka
parhaaseen eli ensimmiiiseen elokuvaan Ensimmtii-
nen opettaja Tarkovski oli tekemasse kasikirjoi-
tusta. Mihalkov-KontBalovskin toinen maininnan
arvoinen ansio on Andrei Rublevin kiisikirjoitus.

VGIK:ssa Tarkovski teki diplomity0kseen l/oy-
ryjyriin ja viulun, kuvauksen pienestti pojasta, jota
pilkataan hanen soittamisensa vuoksi mutta joka
yhdeksi piiiviiksi saa voimakkaan tukijan jyrtinkul-
jettajasta. Vuonna 1960 Tarkovski sai ohjaajadip-
lomin n:o 756038.

"Kisiilliniiyte"
Silloin ajattelin: "Jos ttistti elokuvasto tulee jo-

tain, olen soonut oikeuden tehdti elokuvia." Juuri
siksi on lvanin lopsuudelle minulle erityinen merki-
tys. Nden ttimtin elokuvan tutkintona, jonka piti
antaa minulle oikeus luovoan tydhdn.

Tarkovski sai VGIK:ssa niin perusteellisen elo-
kuvan ammattikoulutuksen, ette hanen ei ole kos-
kaan tarvinnut tehdii tctitaen haparoiden. Ingmar
Bergmankin saavutti tasonsa vasta kymmenen har-
joitteluvuoden jilkeen, mutta Tarkovski teki sa-
man heti "kislillin[ytteessaan", niin kuin hiin elo-
kuvaansa lvanin lopsuus eli Ei paluuta nimitteii.
KaytAn jatkossa suoraa kaannOstA alkuper[isestii
nimest6, koska se on temaattisesti paljon perus-
teellumpi kuin Suomessa kaytdsse oleva nimi, joka
tekee elokuvasta liian seikkailullisen.

Vladimir Bogomolovin novelli lvan, osittain
omiin kokemuksiin pohjautuva kertomus l2-vuo-
tiaasta rintamatiedustelijasta, oli kirjoitettu v.
1957 ja oli jo 60-luvun alussa saavuttanut vakiintu-
neen aseman sotanovellien joukossa: se oli luku-
kirj oissa koululaisten luettavissa. Elokuvastudioil-
lakin oli kertomuksen mahdollisuudet havaittu,
sillii Ivanista oli tehty kiisikirjoitus, jonka kehys-
kertomuksessa entinen sotilas tapaa sota-aikaisen
tiedustelijansa Ivanin, joka takautumissa kertoo
oman tarinansa. Tuotantoprosessikin oli jo pantu
liikkeelle, mutta studio keskeytti sen, koska val-
mistunut materiaali oli niin heikkoa.

On kiisttimritAn tusiasio, ettd jotkut kirjailijot
tuntevot olevonso paljon kauempana elokuvasla
kuin ohjoajot. Sitii oudommoho tuntuu seuraavo
tilonne: Koikilla kirjailijoilla on oikeus elokuva-
dramaturgioan. Kuitenkaon elokuvoohjaajista ei
yhdelltikiiiin ole sitti. Hdnen tulee vain albtua kii-
silki olevaan kiisikirjoitukseen ja muuttaa se leik-
kausten avulla ohjaus ktisik irj oitukseksi.
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taukset Dnjeprin varrella, koivikkojaksot Mosko-
van liihellii. Studioon ei rakennettu ainuttakaan
kohtausta.

Ennusmerkit

Esikoiselokuva on aina taynna ennusmerkkejA;
yleensii kysytiin, onko tiimiin tekijan kohdalla
toivoa vai ei. Ivanin lapsuuden jalkeen niiin ei ky-
sytty, sillii elokuva voitti heti piiiipalkinnon Venet-
siassa, jossa tosin marxilaiskriitikot syyttivat sita
formalismista ja Jean-Paul Sartre joutui lahetta-
m51n vastineita sen puolesta.

Runous - se on minulle maoilmankatsomus,
erityinen topo suhtautua todellisuuteen.

Olen myds sitd mieltd, ettti vaikka tekijtin sub-
jektiiviset vaikutelmat ja todellisuuden objektiivi-
nen esitt(iminen muodostaisivat orgaanisen yhtey-
den, ei sillii saaiuteta minktitinlaista uskottovuuttoja sistiistri totuutta, ei edes ulkoista samankaltoi-
suutto.

Andrei Tarkovski on taiteilija taitavien kasityo-
liiisten joukossa, elokuvan subjektivisti, omien nd-
kemystensti peraanantamaton toteuttaja. Ivanin
lapsuus poikkesi jo ttiydellisesti normaalirealismis-
ta ekspressiivisten kuviensa ja henkikiittensa meta-
fyysisen olemuksen korostuksen takia. Elokuvan
jannitteet eiviit synny "katsotaanpa, mita sitten ta-
pahtuu" -dramatiikan kautta, vaan seisahtaneissa
kuvissa, joissa niikyy piiiihenkildn tuska. Pysiihty-
neen tilan dramatiikka on mydhemman uran va-
lossa Tarkovskin estetiikan peruspilareita. Siinti on
taustalla mystiikkaan vivahtava ajatus, ettii pelkkA
olemassaolo on jo merkittiiviiii ja tiedostettavaa.

Tilanne oli lvanin ensimmiiisessti filmatisointi-
yrityksessii Tarkovskin mainitsema. Standardikli-
sikirjoitus, josta erds sittemmin elokuva-alalta pois
veteytynyt kyiytt0myys oli ryhtynyt kokoamaan
elokuvaa. Ensimmiisen yrityksen materiaali on
kadonnut lukuun ottamatta kuvia Ivanin esitteja-
kandidaateista, jotka olivat aivan tavallisen niik6i-
siii pikkupoikia.

Kolja Burljajev, tuleva lvonin esittiijci, oli herrit-
tcinyt huomiotani jo opiskellessani VGIK:ssa. Lii-
oittelematta voin sanoa, efiA h(inen tuntemisensa
antoi lopullisen virikkeen kuvoto lvonin lapsuus.

Kolja Burljajevissa, moskovalaisessa koulupo-
jassa, oli riittavasti Tarkovskin vaatimaa pinnan-
alaista siihkdii. Andrei Rublevin kellonvalajapoi-
kana Burljajev sai vielii toisen kerran nayttaa lois-
tavat lahjansa Tarkovskin ohjauksessa. Muut ly-
hyessii ajassa tehdyn elokuvan onnistumisen takeet
olivat ohjaajan mukaan kuvaaja Vadim Jusov, sti-
velteje VjatSeslav Ovt5innikov ja lavastaja Jevgeni
T5ernjajev.

Tarkovskia alkoi aihe kiinnostaa, ja studion
johto teki uuden tuotantopaatoksen. Vanha kiisi-
kirjoitus hylettiin, sillii ohjaaja ei halunnut tehdii
perinteistti sotaseikkailua vaan tahtoi korostaa so-
dan tragiikkaa, sitfl miten se tuhoaa piiiihenkilon
lapsuuden. Tarkovskin vaatimuksesta nimi Ivan
muutettiin Ivanin lapsuudeksi, mikii paljastaa sel-
viisti ohjaajan temaattiset tavoitteet.

Aikaa oli siis viihiin, samoin rahaa. Eikii kum-
paakaan paljon tarvittukaan, silli Tarkovski teki
kuvausta varten erittAin tarkan kuvasuunnitelman

- lapsuusmuistokohtauksia myoten. Elokuva ku-
vattiin kokonaan "paikan pdiill6", joenrantakoh-
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Mielesliini runollinen logiikko on paljon ldhem-
piind ajotuskulkujen lainalaisuuksio ja eltimli kuin
klqssben dromoturgian logiikka. Kuitenkin jo vuo-
sikoudet on klossisto draamaa pidetty oinoana esi-
kuvana, kun on haluttu ilmaista dromaattisia
konflikteja.

Ivanin lapsuudez ensimm6isetkin katsojat huo-
masivat jo ainakin kolme aihepiiria tai motiivia,
jotka ovat Tarkovskin my<ihemmiissa tuotannossa
olleet keskeisiti. Kirkon rauniot ja palaneen talon
ikoni viittaavat hanen kiinnostukseensa uskontoa
kohtaan, joka mycihemmin on keskeisellii sijalla
Andrei Rublevissa ja Stalkerissa. Toinen motiivi
on yhteinen kulttuuriperintO, joka tulee esiin Iva-
nin selaillessa kirjaa, jossa niikee Albrecht Diirerin
Ilmestyskirjan ratsastajat. Tiimi ajatus on puoles-
taan keskeisess6 asemasa Peilissii ja tietenkin RUD-
levissa, jossa tataarit uhkaavat kristillistti kulttuu-
ria. Kolmas aihepiiri on lapsuuden merkityksen
korostaminen, joka on lvanin lapsuuden lisiiksi
Peilinkin sisiltdd.

Kiinnostavimmat kuvalliset aiheet, joiden kiiyt-
td.d lvanin lapsuus ennustaa, ovat kuitenkin rauni-
ot ja vesi, jotka kumpikin kuuluvat sotakuvauk-
seen niin kiinteiisti, ettei niille pelkestaan taman
elokuvan perusteella voi antaa keskeist6 merkitys-
til. Ja kuitenkin ne ovat esim. Stalkerin ja Nostal-
giaz keskeistii kuvastoa. Rauniot merkkini men-
neesti ja katoavaisuudesta liittyvet Tarkovskilla
PerTrn muistiteemaan: jotakin jaA menneestti jliljel-
le ja sekin murenee koko ajan. Arvokkain jiifl, ja
sen vuoksi kuva ikonista on suunnattoman ttirkeii,
jos ltihdet66n luotaamaan Tarkovskin subjektiivis-

ta ajatusmaailmaa (tosin voidaan sanoa, etta han
jo tuolloin suunnitteli Andrei Rublevia).

Vesi on kuitenkin vielil raunioitakin mielenkiin-
toisempi ja se on mukana lvanin lapsuudenkin
muistettavimmissa kuvissa Stalkerin "pyhissd
huoneessa" sataa vesi, Nostalgian vaikuttava
kynttillinkuljetus tapahtuu yli veden. Jalkimmiii-
sessd vesi on henkinen este, Ivanissa fyysinen.
Kummankin elokuvan henkildiden on kuitenkin
ylitettava se - italialaisen kylpyliin allas ja Dnjepr

- jotta jatko olisi mahdollinen.

Ari Honka-Hallila

LAHTEET:
Andrej Tarkowskij: Die versiegelte Zeit. Gedanken zur
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Andrej Tarkowskij. Film als Poesie - Poesie als Film.
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LIEVIA RUUMIINVAMMOJA (Kdnnyti testi s6rt6s),
Unkari 1983.
Ohjaus: Gytirgy Szomjas. Nayttelijet: Kirroly Eperjes,
Mariann Erdds, P6ter Andorai. Musta-valkoinen.
I t 3l min.

Unkarin yhteiskunnan vaikeudet kiirjistyviit
monin tavoin asuntopulassa. Perinteinen kolmen
tai neljiinkin sukupolven edustajien asuminen sa-
man katon alla ei eniiii nopeasti liinsimaistuvassa
maassa juuri kiehdo; perhesiteita ei tunneta niin
tiirkeiksi kuin ennen. Uusia asuntoja ei rakenneta
tarpeeksi nopeasti ja suhteet kiristyviit. Nuorten
asema on vaikein. Seurustelu on kiusallista van-
hempien katseen alla ja yleensii Unkarissa ei esto-
tonta ydjuoksentelua suvaita. Yksiniiinen ei asun-
toa saa, joten avioliitto tulee solmittua puolisoiden
toisiinsa paremmin tutustumatta. Ja sitten kun ol-
laan naimisissa, jaadaan kuitenkin odottelemaan
vanhempien nurkkiin (pahimmassa tapauksessa
kumpikin omaan kotiinsa) milloin oma anomus
menisi liipi. Kerrannaisvaikutuksina nakyvat sitten
korkeat avioero-, abortti-, alkoholinkulutus- ja it-
semurhatilastot Gyiirgy Szomjasin (suom. Yrjo
Janoinen) elokuva kertoo mustan huumorin kei-
noin testa vaikeasta tilanteesta tiimiin piiviin Bu-
dapestissa.

Vankilasta palaava nuorimies ldytiiii vaimonsa
rasvaiseksi suitun tyypin kanssa asumasta heidAn
yhteista kotiaan. Seuraa huikea arkidraama: tapel-
laan, kinastellaan, rakastellaan ja ryrypiit?iiin il-
man, etta paastaAn minkiitinlaiseen sopimukseen.
Aviomiehen toinen toistaan seuraavat ehdotukset
tilanteen ratkaisemiseksi kilpistyviit toisten saa-
mattomuuteen ja sanattomaan tilanteen hyvtiksy-
miseen.

Gydrgy Szomjas (s. -40) valmistui Teatteri- ja
elokuvakorkeakoulusta 1968 ja aloitti lyhyteloku-
villa B6la Bal6zs-studiolla. Lyhyt dokumentti u4n-
na Ball palkittiin Oberhausenissa. Szomjas oli
kiinnostunut I 80Gluvun unkarilaisista lainsuojatto-
mista ja loi telte pohjalta kahdesta ensimmiisestli
pitkaste elokuvastaan unkarilaisia "westernejii".

Gyiirgy Balo haastattelee Gydrgy Szomjasia
Kysymys: minktilaisen vastoonoton "Lieviti ruu-

miinvammoja" sai Unkarissa?
Vastaus: Erittain hyviin, mutta mikii mukavin-

ta, kriitikotkin loysiviit jotain mydnteista sanotta-
vaa siith, toisin kuin aikaisempien elokuvieni koh-
dalla.

K: Montako katsojaa elokuva tarvitsee Unkaris-
sa ollakseen menestys?

V: Elokuva pyciri l2 viikkoa Budapestin keskus-
tassa, joista kahdeksan isossa teatterissa 60-
100 9o kapasiteetilla. Sen enempAli ei unkarilaiselta
pikkuelokuvalta uskalla odottaakaan. Tiirkeintii
minulle oli yleisrin joukossa istuessani tuntea, etta
katsojat samastuivat elokuvan henkiloihin ja ta-
pahtumiin.

K: Paljonko ohjaajo yleensti on kiinnostunut
elo kuvan menestyksestti?

V: Taloudellinen menestys ei juurikaan kiinnos-
ta. Minulla on pakkomielle tehda elokuvia suurille
yleisciille. Aikaisemmat tydni vetiviit puolisen mil-
joonaa katsojaa, mikii on aikalailla maksimi Un-
karissa. Ja vaikka kriitikot eiviit pidii niiistii ns.
yleiscielokuvistani, en katso etta se olisi vahingoksi
maineelleni elokuvaohjaaj ana.

K : Pakottavot ko ntimti "y leisOelokuvat " o hj aa-
jan taiteellisiin kompromisseihin?

V: Ei minua ainakaan, koska ajattelen elokuvaa
nimenomaan osana massakulttuuria. Elokuvan
historiassa kunnioitan eniten ohjaajia, jotka ra-
kentavat aivan "oman maailmansa" ja samaan ai-
kaan suuntaavat teoksensa laajalle yleisdlle, esim.
Bufruel, Polanski, Hitchcock ja Fassbinder. Olem-
me usein taipuvaisia syyttamaan liinsimaista - tai
tarkemmin sanoen amerikkalaista - kaupallista
elokuvatuotantoa puhtaaksi bisnekseksi. Sielta
heitetaan takaisin sanomalla ettA unkarilainen tuo-
tanto on kaikkea muuta kuin liiketoimintaa ja vie-
lii valtion yllapitemaa. Siksi kotimaan elokuva-
markkinoillamme ei ole massakulttuuria ja se auk-
ko on taytettavii tuontitavaralla. Minii pyrin ttihiin
aukkoon omilla filmeilliini.

K: Missti mielessri "Lieviti ruumiinvammoja"
on erityisen unkariloinen?

V: Se on todella vakuuttavalla tavalla unkarilai-
nen jo koska sen tapahtumat sijoittuvat Budapes-
tin seuduille. Mutta perusongelma, jota kiisittelen,
on maailmanlaajuinen ja luulen, ettii se vain niikyy
korostetusti Unkarissa. Tarkoitan arvojen muut-
tumista ja moraalin ldyhtymistii, jotka johtavat
epiimiiiiriiiseen, sekavaan eliimii2in. Haluan ihmis-
ten ymmArteviin, ettei filmi klisittele mitaan huo-
nomaineisten retkujen seikkailuja, vaikkakin jot-
kut kohdat - puukotus, tappelut, vankila - saat-
tavat silta nayttaa; sillii ne ovat yksinkertaisesti
vain dramaturgisesti valttamettdmia kliimakseja.
Elokuva kertoo itse asiassa elamantavasta, ajatte-
lutavasta ja eriilinlaisista moraalisista kriiseistii
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jotka eivtit koske vain jotakin marginaaliryhmiiA
vaan hyvin laajaa ihmisjoukkoa. Erilaisilla filoso-
fioilla ja moraalistiiinnOilla ihmiset pysyviit juuri ja
juuri kuilun reunalla. Me koetimme lOytaa teman
ongelman jokapiiiviiisen ilmenemismuodon. Tiimii
filmi kuvaa kahden miehen viilistii konfliktia mel-
kein kuin westerneissd, ja molemmat ovat yhtalail-
la juurettomia ja epiivarmoja; toinen vain on epii-
rehellinen, toinen rehellinen omalla uhmakkaalla
eloisalla tavallaan.

K: Mistri mahtao johtua, ettti tdlloinen yleismaa-
ilmollinen ilmiA kuin amojen keikahtaminen nii-
kyy niin korostuneen selvtisti lJnkarissa?

V: Tuon kaiken takaa lOytyy - elokuvissakin
niikyvii - yleinen tunne, ettA on kahlittu tai suljet-
tu jonnekin. Niima ongelmat voi loytaa tietysti
mistti tahansa maailman kolkasta, mutta Unkaris-
sa nekin niikyviit tavallaan tukahdutetussa ilmapii-
rissh - kuin kiehuva vesi tiiviin kannen alla - mi-
ka synnyttaa toisaalta vielii suurempaa jiinnittynei-
syytta. Ehka juuri testa syyste monet unkarilaiset
elokuvat kayttevat asuntopulaa eriitinlaisena synti-
pukkina, koska asunto symboloi kahlitsemista.
Usein kuulee sanottavan, ettii tiillainen pelko on
luonteenomainen maatalousmaille - en ota kan-
taa, mutta taatusti nilml vankeus-pelot putkahte-
levat elokuvissamme vastedeskin.

K: Voisiko paronnus asunto-oloissa ratkaista
ongelmat, joista puhut?

V: Ehka viihenttiii niita, muttei poistaa, koska
asunto-ongelma ei suinkaan ole mikean kaikkien
ongelmien perussyy. Esimerkiksi tiissii elokuvassa-
ni asumisolot eiviit ole niin kauhean huonot, koska
yhdessii asunnossa on sentAan vain kolme ihmistii.

K: Liinsimaista katsojoa varmoon ihmetytt(ici,
ettti Unkarin voltio rohoittaa elokuvot, jotka niin
avoimesti ktisittelevtit selvtisti tilostoihin pohjaavia
ongelmia, kuten alkoholismi, avioerot, osuntopu-
la, itsemurhat jne. Iktivti kyllti ttiytyy todeta, ettii
Unkari todellakin ldytyy kyseisistti tilastoisto keir-
jen tuntumasta.

V: Vain ptikiiaikainen yhteiskunnan kehitys voi-
si poistaa nlmd ongelmat. Kaikki, mitii elokuva
voi tehda, on pyrkiii herlittiimiiiin halua ongelmien
ratkaisemiseksi. Parasta, mita elokuvamaailma voi
tehdii ovat hyviit elokuvat ja taytyy vain olla tyyty-
viiinen, ettii Unkarin kulttuuri-ilmapiiri sen sallii.
(Muuten, korkean tason kulttuurivirkamiehet ovat
useammankin kerran maininneet, etta timii eloku-
va esittaa kasittelemensd ongelmat realistisesti.)
Mielestiini elokuva taytyy tehde niin, ettii se kat-
soo silmiistii silmiiiin kiistattomia tosiasioita ja toi-
saalta sen tulee auttaa katsojia perehtymliin pa-
remmin niiihin asioihin.

K: Ktiyvtitkd ihmiset, joisto tcim(i elokuva ker-
too, katsomasso sit(i?

V: Aivan varmasti. Juuri he muodostavat ylei-
sdn ja siksi elokuvaa ymmtirrettiin ja sen parissa
viihdyuiin.

K: Elokuvossa ktiytetticin parodiomaisia raport-
tejo. Miksi?

V: Ne eiviit ole irrallista ivailua. Ne liittyviit mui-
hin piirteisiin, joiden tarkoituksena on luoda etiii-
syytt5 tarinan ja katsojan viilille. Tlitii pyrkimystii

palvelevat toistot ja teemojen valottaminen eri n6-
kdkulmista, samoin kuin tyylitelty dialogi ja tyyli-
tellyt kuvalliset ratkaisut. Tunsimme, ett$ oli ter-
keiiii luoda tama etaisyys - jota voisi kutsua my0s
ironiaksi - ja niiin tehdii selviiksi, ettii tarina on
moniselitteinen. Maailmassa, jossa dramaattiset
tapahtumat ovat harvinaisia, kaikkein merkityk-
settdmimmatkin asiat eiviit ole hauskoja yksintiiin
vaan vasta kun ne liitetaan itsensii tulkintoihin. Se-
litykset, jotka on yhdistetty konkreettisiin tapah-
tumiin, tulevat osaksi tapahtumista ja tietyssii vai-
heessa niimii tapahtumat ja tulkinnat ovat erotta-
mattomia. Tiirketiii on, etta elokuva kesittelee va-
kavaa sosiaalista ilmicitti tahtomatta kuitenkaan
ylidramatisoida tai liioitella sen mittasuhteita. Ta-
miin ongelman lahestymistii on helpotettu kiiytta-
miillii ironiaa. Pidiin kisitystiini tilanteestamme
realistisena, kun sanon ettii se voi olla vaikka kuo-
lemaksi; mutta senkin naytamme naurettavana.
Tiillaista asennoitumista kutsutaan useasti "keski-
eurooppalaisuudeksi" - ainakin Unkarissa.

K: Sanot, ettii tiimti ongelma koskettoo hyvin
laajoja kansankerroksio. Kuitenkin ntiyttdd siltd,
ettd tietty sosiaaliryhmri johon keskityttitin, onnis-
tuu edustamaan muitakin.

V: Niimii "sankarit" ovat ty0lAisiA tai alempaa
keskiluokkaa ja ihan tavallisia kadunmiehiii eiviit-
kii taatusti ole iilymystdii. Niin pitaa oilakin, koska
heikiiliiiset muodostavat yleisdn enemmistdn. Sel-
laiset miehet harvoin ovat Unkarin elokuvataitees-
sa piiiihenkilciitii. Unkarilaiset elokuvat ovat tayn-
nA intellektuelleja ja tarinoita iilymystOstti; siksi
muuten iilymystdn ongelmia on viime aikoina jos-
sakin miiSrin alettu valttelemiiiin ja vahattelemaan
elokuvissa.

K: Elokuvan loppu antoa viitteitti jonkinloisesta
ratkaisusta, mutta torkemmin ajatellen miesten ti-
lonne tulee pysymtitin samantapoiseno lopun elti-
miiri; siispii se esitttiii jokseenkin negatiivisen ku-
von yhteiskunnon muutoskyvystti.

V: Niin, minustakin elokuva edustaa eriiiinlaista
loppuptiiitelmiiii viimeisen kymmenen vuoden ke-
hityksesta. Suunnitelmissani onkin nyt elokuva,
jossa piitihenkilci on yrittiijii. Yksityisyrittajyys on
uutta Unkarissa. Se on eraana valinnanmahdolli-
suutena hyvin merkittiivii, vaikka koskeekin vain
pientii ihmisryhmiiii eikti vaikuta juurikaan talous-
rakenteeseen tai yhteiskunnan rakenteeseen yleen-
sii. Minusta on ttirketiti tehdA tama filmi, vaikka-
kin tiedostan, ette yhteiskuntamme ongelmallinen
epiivakaisuus ratkaistaan tai sita parannetaan vain
laajoilla ja jatkuvilla talouden uudistuksilla.
(haastattelun englannista suomentanut)
Pekka Nummelin

Gytirgy Szomjasin ohjaamat pitket
elokuvat
1976 - Talpunk alatt fiityiil asztl/The wind is whistling

under their feet
1978 - Rosszemberek/Wrong-doers
l98l - Kopaszkutya/Bald-dog-rock
1983 - KOnnyU testi s6rtes/Lieviii ruumiinvammoja
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FASSBINDERIN RULETTI
KII\AI-AI\T-\ RI.- I,],TTI
Ohjaus: Rainer \\'crncr Fassbinder

KIINALAINEN RULETTI/Chinesiches Roulette (Sak-
san liittotasavalta/Ranska). Ohjaus: Rainer Werner Fass-
binder. Kiisikirj oitus : F assbinder. Kuvaus : M ichael Ball-
haus (35.mm, viiri). Leikkaus: Ila von Hasperg, Julianne
Lorenz. Aiinitys: Roland Henschke. Musiikki: Peer Ra-
ben. LavastusCurd Melber. Apulaisohjaaja: Ila von Has-
perg. Tuotanto: Albatros (Michael Fengler)/Les Films
du Losange, Paris. 86 min. Ensiesitys:16.11.1976.
Ptiiiosissa: Margit Carstensen (Ariane), Anna Karina (Ire-
ne), Alexander Allerson (Gerhard), Uli Lommel (Kolbe),
Andrea Schober (Angela), Macha Meril (Traunitz), Bri-
gitta Mira (Kast), Volker Spengler (Gabriel), Armin Mei-
er (Tankwart), Roland Henschke (Bettler).

Rainer Werner Fassbinderin (1945-82) luomis-
kausi jiii lyhyeksi, mutta oli niin uskomattoman
kiihkea - 42 pil,lr.ee elokuvaa sek6 lukuisia teatte-
ri- ja radiotciitii l3:ssa vuodessa - etta Suomessa
ei vielii olla piiiisty tutustumaan kuin viihiiiseen
osaan hanen tuotannostaan. Summittaisesti Fass-
binderin elokuvatuotanto voidaan jakaa kolmeen
piiiijaksoon ja hlinen meikiiliiiseen teatterilevityk-
seen paesseet elokuvansa ovat lehes poikkeuksetta
edustaneet niiistii viimeistii - Fassbinderin kau-
palliseen tuotantosysteemiin sopeutumisen kautta.
Vaikka han tamen myOhiiiskautensakin aikana oh-
jasi useita huomattavia elokuvia - ennen kaikkea
viimeiseksi tycikseen jiiiineen Querellen - syntyi-
vtit useimmat hanen taiteellisesti painavimmista
tdistaan jo hiinen uransa keskikaudella, joka ulot-
tui suunnilleen vuodesta l97l vuoteen 1976.

Tiimiin Fassbinderin huippukauden elokuvia on
muutamia erikoisniiytciksii lukuunottamatta esi-
tetty Suomessa vain nelja: Kauppias kaiken oikoo
(-71), Petra von Kantin Katkerot kyyneleet (-72) ja
Pelko jiiyttiti sielujo (-73) TV:ssti sek5. Riistapolku
- ilmeinen velityO - kaupallisessa ohjelmistossa.
Niinpii nyt ohjelmistoon saapunut Kiinalainen ru-
letti (-76) tiiydentiiiikin merkittavalla tavalla Fass-
binderin taiteilijakuvaa meikiilliisen yleisdn silmis-
sa. Olematta aivan Pelko jtiyttiti sielujo -elokuvan
vertainen mestariteos Kiinolainen ruletti edvstaa
kuitenkin hyvin laadukkaasti ja puhdaspiirteisesti
Fassbinderin merkittavinte luomisjaksoa.

Ulkoisilta puitteiltaan Kiinalainen ruletti on -kuten kaikki tiimiin kauden Fassbinder-filmit -hyvin pienimuotoinen. Sen miljddkuvaus on rea-
listista, mutta nayttelijatyo tyylitellyn teatraalista.

Nayttelijat eivat ilmaise tunteitaan ilmeillii, vaan
eleillii, ruumiin kielellii. Niinpii heidiin nayttelemi-
sensa on samalla kertaa niukkaa ja liioittelevaa.
Fassbinder kayttaa elokuvan ilmaisukeinoja harki-
tun siilistelitiiisti, mutta sitakin tehokkaammin. Nii-
ma kaikki ovat Fassbinderin keskikauden tyypilli-
sia piirteita, jotka erottavat taman kauden filmit
hiinen iilrimmiiisen pelkistetystii varhaistuotan-
nostaan seka hiinen konventionaalisemmasta,
mutta ilmaisullisesti monimuotoisemmasta myO-
hiistuotannostaan.

Kiinalaisen ruletin juonellinen liihtdkohta on
yksinkertainen. Elokuva kuvaa taloudellisesti erit-
tiiin hyvin voivaa avioparia, jonka molemmat osa-
puolet pettavat toisiaan. Heidiin ainoa lapsensa on
parantumattomasti sairas, rampa teini-ikainen tyt-
to, joka on hyvin selvillii vanhempiensa viettames-
tii kaksoiseliimiistti. Kerran tytto sitten jtirjestiiii
vanhempansa rakastajineen seka itsensa ja koti-
hoitajansa samanaikaisesti perheen omistamaan
suureen maalaiskartanoon. Alkaa piinallinen yh-
desstiolo, jonka aikana totuudet tunkevat viiiijiiii-
miittli esille perheen huolellisesti varjellun julkisi-
vun takaa. Tytteren ehdotuksesta seurue - johon
edellii mainittujen lisiiksi kuuluvat kartanon hoita-
ja sekii hiinen poikansa - alkaa leikkiii kiinalai-
seksi ruletiksi kutsuttua seuraleikkiii, joka saa
osallistujat kuin huomaamatta paljastamaan to-
delliset ajatukset toisistaan. Mita pidemmiille leik-
ki etenee, sitii ilmeisemmaksi kiiy sen paattyminen
viikivaltaan - kyse on vain siitii, kenen kohdalle
arpa lankeaa.

Vaikka Kiinolainen ruletti sis5,ltiiii ilmeisiA berg-
manilaisen psykodraaman aineksia, Fassbinder ei
liihde kehittelemtltln elokuvaa tahan suuntaan. Itse
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asiassa h5n ei ole lainkaan kiinnostunut henkildi-
densii psyyken salaisuuksista - ttirkeiiii on vain,
miti henkil0t hf,nelle edustavat. Fassbinder klyt-
tiiii filminsii henkilditii pelinappuloina omiin tar-
koituksiinsa aivan kuten niimii k[ytttivtit toisiaan.
Mutta mikii on Fassbinderin pelin piiiimiiiiri?

Juonitasollaan Kiinalainen ruletti on kuvaus ra-
kastamaan kykenemiittcimtistii ja syyllisyydentun-
tojen raastamasta avioparista sekti heidiin eliimiin-
stl moninkertaisesta petosten vyyhdestii. Kuvion
pohjalla on Fassbinderin ikuinen ja alati toistuva
teema tunteiden viiliristymisesta, puhtaan rakasta-
misen mahdottomuudesta. Kiinalaisen ruletin nimi
voisi yhtii hyvin olla sama kuin Fassbinderin esi-
koiselokuvan: Rakkaus on kylmempi kuin kuole-
ma.

Allegorisesti Kiinalaisen ruletin voisi - edelli-
seen liittyen - tulkita kuvaukseksi ihmisen epii-
tiiydellisyydesta. Rampaa tyttoii vihataan eloku-
vassa, koska hen muistuttaa muita ndiden omasta
epiittiydellisyydesta. Tytt6 astuu neyttamdlle juu-
ri, kun eriis henkilOista - nimeltaiin oireellisesti
Cabriel - lukee aaneen ihmisen 'jumaluutta' ja
'kuninkuutta' kesittelevaa kirjoitusta. Tytto puo-
lestaan siteeraa elokuvassa kiirsimyksen runoilijaa,

Arthur Rimbaudia (1854-91). Fassbinder kayttaa
tytdn yhteydessa myds Kristus-symboliikkaa. Hen-
kilohahmona hiiikf,ilemiittdmillti juonillaan koko
maailman pahuuden paljastava rampa tytto ei itse
asiassa ole kovinkaan kaukana Querellen nimihen-
kiloste.

Niienniiisestii yksinkertaisuudestaan huolimatta
Kiinaloinen ruletti on moneen suuntaan avautuva
elokuva. Katsoja huomaa pohtivansa Fassbinderin
julman seuraleikin ulottuvuuksia vielii pitkiiiin elo-
kuvan pAatyttya.

MUISTATHAN,
etta KOSMORAMA esittid syksylld
useita Fassbinder elokuvia. Katso kan-
nen sisdsivu !

Tarmo Poussu
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PAHOLAINEN RUUMIISSA (Le Diable au corps)
Ranska 1947.
Ohjaus: Claude Autant-Lara. Kiisikirjoitus: Jean Au-
renche ja Pierre Bost Raymond Radiguet'n romaanista
"Le Diable au corps". Kuvaus: Michel Kelber. Lavas-
tus: Max Douy. Musiikki: Ren6 Cloerec. Ntiyttelijiit:
Micheline Presle (Marthe Crangier), G6rard Philipe
(Francois Jaubert), Jean Deleucourt (Jaubert), Denise
Grey (Mme Grangier), Jean Varas (Jacques). Kesto:
110 min.

Kirotut

si aalto nayttAa hukkuneen kansainviilisen eloku-
vatuotannon ulapalle, olisi viimeinkin aika arvioi-
da uusin silmin esimerkiksi juuri Claude Autant-
Laran mittavaa tuotantoa, joka Truffaut'n ki-
rouksen vaivuttamana on ollut hiiviiimiissl arkis-
toihin.

Taiteilija vai tehtailija?
Vuonna 1903 syntyneen Claude Autant-Laran

ura on monipolvinen ja pitkii, hln on puuhaillut
ranskalaisen elokuvan parissa yli puolivuosisataa.
Siltikedn ei liene tiiyttii selvyytta siita, millainen
ura Autant-Laralla on takanaan. Elokuva-alalle
hiin tuli iillistytttiviin nuorena. Suunnitellessaan la-
vasteet Marcel L'Herbier'n elokuvaan Le Carna-
val des verifts hbn oli vain l6-vuotias! Arkkitehti-
istiltii saadut neuvot johdattivatkin pojan ensi al-
kuun sekd lavastajaksi etta pukusuunnittelijaksi.

Askelta kohti varsinaista elokuvantekemistii
merkitsi se, ette Autant-Lara piiiisi toisen aloittele-
van ohjaajan Ren6 Clairin assistentiksi tiimiin oh-
jatessa elokuvia Paris qui dort (1923\ 1a Le Voyage
imaginaire (1925). Autant-Laran ensimmaiset omat
elokuvat olivat avantgardistisia lyhytelokuvia, jot-
ka huokuivat innostusta uuteen ilmaisuviilineeseen
ja jotka olivat saaneet heratteita Clairin surrealisti-
sista kokeiluista.

Vuonna 1930 Autant-Lara matkusti Hollywoo-
diin, jossa h6n osallistui amerikkalaisten elokuvien
ranskalaisten versioiden ohjaukseen. Tiillctin hiin
sai tydskennellii mm. sellaisten koomikoiden kuin
Harry Langdonin ja Buster Keatonin kanssa.

Ensimmiiisen oman tiiyspitkiin produktionsa Cr-
boulette Autant-Lara ohjasi vuonna 1933 jelleen
Ranskassa. Liki kymmenen vuotta kuitenkin kesti
ennen kuin hiin tdysi oman tyylinsti. Vuonna 1942
valmistuneet elokuvat Le Mariage de chiffon ja
Lettres d'omour olivat elegantteja ja viihteellisiti
niin kuin monet ohjaajan mydhemmiitkin eloku-
vat.

Useimmissa produktioissaan Claude Autant-
Lara ty6skenteli saman tiimin kanssa: kiisikirjoit-
tajina olivat usein Jean Aurenche ja Pierre Bost,
lavastajana Max Douy, kuvaajana Jacques Natteau
(v:sta 1949), leikkaajana Madeleine Gug ja stiveltii-jlnii Ren6 Cto6rec. Vuoteen 1977 asti jatkuneen
elokuvataipaleensa aikana Autant-Lara ehti ohja-
ta monia kansainvAlisid kassamenestyksiii. Niiistti
tunnetuimpia olivat Paholainen ruumiissa (Le
Diable au corps, 1947), Stendhalin romaaniin pe-
rustuva Punainen jo musta (Le Rouge et le noir,
1954) seka Alexandre Dumas -filmatisointi Monte
Criston kreivi (Le Comte de Monte Cristo, 196l).

Elokuvan historiassa tuskin on kahta yhte pe-
rusteellisesti tyrmiittyii vaikuttajaa kuin ranskalai-
set kiisikirjoittajat Jean Aurenche ja Pierre Bost.
Vuonna 1954 Pariisin kinemateekissa kyniiiinsli
veistellyt Francois Truffaut kirjoitti Cahiers du
cindmo -lehteen poleemisen artikkelin IJne certaine
tendance du cinima francois (Eriis ranskalaisen
elokuvan suuntaus), jossa hiin kiisikirjoittajaparin
Aurenche-Bost ohella tuomitsi taiteelliseen kado-
tukseen myds ohjaajakaartin Claude Autant-Lara,
Yves Allegret, Ren6 Clemenl, Jean Delannoy ja
Marcel Pagliero.

Truffaut nlki ranskalaisen elokuvan kukkeim-
mat saavutukset ns. poeettisen realismin ansioksi.
Tate suuntausta olivat noudattaneet mm. Jean
Vigo, Jean Renoir ja Jacques Becker. Aurenchenja Bostin klaani sen sijaan kannatti psykologista
realismia, jonka voima oli enemmdn kasikirjoituk-
sessa kuin kuvissa. Truffaut ei pitanyt esimerkiksi
Autant-Laraa todellisena auteurinti, jolla olisi ol-
lut oma persoonallinen tyylinsi; fiimii oli vain
metteur-en-sc0ne, ammattimies, joka osasi tehda
sujuvan elokuvasovituksen romaanista kuin ro-
maanista.

Kun yli kolmekymmente vuotta Truffaut'n kir-
joituksen julkaisemisesta on vierilhtiinyt, neyttaa
"nuoren vihaisen miehen" kritiikki kovin ankaral-
ta - varsinkin kun edesmennyt Truffaut naftaa
viimeisissli elokuvissaan itse sortuneen juuri pa-
heksumansa psykologisen realismin helmasyniei-
hin. Tilannetta hammental niin ikaan se, etta
"erls elokuvan suuntaus" on anastanut niikyviin
sijan tiimiin piiiviin ranskalaisen elokuvan huipul-
ta. Veteraani Jean Aurenche nimittein oli mukana
kiisikirjoittamassa yhtii kaikkien aikojen hienoim-
mista ranskalaisfilmeistii, Bertrand Tavernier,n
elokuvaa Auringonpimennys (Coup de torchon,
l98l). Sattuma ei liene sekiiin, ettd Tavernier'n
tuorein elokuva Stznuntai moalla (Un Dimanche d
la campagne, 1983) pohjautui Pierre Bostin pie-
noisromaaniin. Nyt kun ranskalaisen elokuvan uu-

RA.KKAU DE \J PAKOLAISET
RTJUMIIN PAHOLAISET
17.) ). Pahoiarnen ruumrssa
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Kaiken kaikkiaan Claude Autant-Lara on oh-
jannut periiti 34 pitka:i fiktioelokuvaa. Nliissii elo-
kuvissa ateistisista ja vasemmistolaisista ajatuksis-
taan tunnettu ohjaaja hydkkasi usein purevasti
porvaristoa, armeijaa ja kirkkoa vastaan - ja mil-
tei yhte usein hiin sai vastaansa lehdistttn ja sen-
suurin. Francois Truffaut'n mielestii Autant-Lara
ei kuitenkaan koskaan tehnyt todello antiporvaril-
lista elokuvaa: htin teki pikkukritiikkiii pikkupor-
vareille. Truffaut'lle Autant-Lara oli enemmdn
tehtailija kuin taiteilija. Tiimiin mielipiteen toden-
perlisyyttii on vaikea arvioida, sillii vain harvat
ovat nahneet kattavaa otosta ohjaajan tuotannos-
ta.

Rakkauden pakolaiset

Paholainen ruumiissa oli aivan epiiilemiittii
Claude Autant-Laran kansainviilinen liipimurto-
elokuva. Se perustui Raymond Radiguet'n romaa-
niin "Le diable au corps" ja kertoi tutuntuntuisen
tarinan tuhoontuomitusta rakkaudesta. Autant-
Lara niiki romaanin kuitenkin toisin: "Se, mikii
johti minut tekemiilin elokuvan romaanista 'Le
diable au corps' oli, etta nain siinii sodanvastaisen
romaanin." Kun elokuvaa vuonna 1947 alettiin
tehdii, oli Eurooppa fia eurooppalainen ihminen)
toisen maailmansodan raunioittama. Autant-Lara
halusi elokuvallaan osittain vaikuttaa siihen, ettii
sotia ruokkiva mielettcimyys havaittaisiin. Ttimii
yhteiskunnallinen mielettomyys oli sama kuin su-
vaitsemattomuus, paholainen, joka oli vallannut
ihmisruumiin.

Vaikka elokuvan tapahtumat sijoittuvatkin en-
simmhiseen maailmansotaan ja vaikka sotateema
on muutenkin kaikin puolin niikyviisti esillii, kiiiin-
tyy elokuva kuitenkin viihitellen ensisijaisesti rak-

kaustarinaksi. Poholainen ruumiissa on peruutta-
mattomuutta ja kehityksen vtiisttimiittcimyytta pai-
nottava elokuva l7-vuotiaasta opiskelijasta Fran-
cois Jaubertista (G6rard Philipe), joka rakastuu it-
se66n vanhempaan naiseen Marthe Grangieriin
(Micheline Presle). Marthen aviomies on sodassa,
eikii hiin voi yksin ollessaan vastustaa nuorukaista,
joka sytyttaa hiinessii I'amour foun, .hnlllun rak-
kauden. Francois'n roolissa G6rard Philipe tekee
yhden uransa loistavimmista suorituksista. Tessa
elokuvassa Philipeen yhdistyi oidipaalisen opiske-
lijapojan imago, joka sittemmin toistui Julien So-
relin roolissa elokuvassa Punainen ja musto. Fran-
cois on puoliksi mies, puoliksi lapsi, joka ldytaa
Marthesta tiitinsii ja rakastajattarensa.

Marthen ja Francois'n rakkaus on jo ennalta
tuomittu tuhoon. Heidiin rakkautensa on mieli-
puolista, koska se on yhteiskunnan kieltamaa - ja
siksi se auttamatta altistaa itsensa odotettavissa
olevalle rangaistukselle. Marthe toivoo sodan jat-
kuvan, silla mitti kauemmin ruuti palaa, sita kau-
emmin on aikaa tuliselle rakkaudelle. Sodan traa-
gisuuden kannalta Marthen ja Francois'n suhteen
epiionnistuminen on tietenkin kovin marginaali-
nen onnettomuus: sotatematiikan ja rakkaustema-
tiikan yhdistiimisessii Autant-Lara on mitli ilmei-
simmin epiionnistunut. Mutta yhtii kaikki: hullus-
sa rakkaudessa on oma viehAtyksensa. Marthe ja
Francois ovat paholaisen riivaamia rakkauden pa-
kolaisia, jotka on tuomittu kodittomuuteen, kado-
tukseen ja jotka voivat vain sikenciidii rakkauden
tulta ympiiristdOnsd ennen kuin yd kylmenee liiak-
si. Kun paholainen on vallannut ruumiit, silloin on
todellakin paras tehdii niin kuin Boccaccion Deca-
meronesso - eli ajaa piru helvettiinsii.

Hannu Salmi

! Claude Autant-Lara: Paholainen ruumiissa.
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FRANKENSTEININ MORSIAN (Bride of Franken-
stein) USA 1935.
Tuotanto: Universal/Carl Laemmle Jr. Ohjaus: James
Whale. Kiisikirjoitus: John L. Balderston, William Hurl-
but. Kuvaus: John Mescall. Musiikki: Franz Waxman.
Nayttelijat: Boris Karloff, Colin Clive, Ernest Thesiger,
Valerie Hobson, E. E. Clive, Dwight Frye, O. P. Heggie,
Una O'Connor, Elsa Lanchester, Cavin Cordon, Doug-
las Walton. Pituus: 75 min.

Shelley, Frankenstein ja Whale
Tohtori Frankenstein ja htinen nimetdn hirvi<in-

sa ovat alkujaan pereisin Mary Shelleyn vuonna
l8l8 julkaisemasta romaanista Fronkenstein, or
the Modern Prometheus. Teos on tyypillinen ro-
mantiikan ajan kauhuromaani: hirmutekoja, kiir-
simyste, kurjia kohtaloita ja filosofointia tiirkeistii
kysymyksistii, kuten inhimillisen tiedon rajoista.

20. vuosisadan ihminen tuntee tarinan - yleen-
sii muunneltuna - paremmin elokuvista kuin
Shelleyn romaanista. Ensimmiiiset elokuvaversiot
tehtiin Yhdysvalloissa vuosina 1908 ja 1916, sekii
Italiassa vuonna 1920. Tunnetuimmat versiot ovat
James Whalen ohjaamat Frankenstein (1931) ja
Frankensteinin morsian (1935). Ntiissii hirvidtii
esitti Hollywoodin kuuluisin pelottelija, Boris Kar-
loff, niin vaikuttavasti maskeerattuna, ettii yleisrin
on ollut mydhemmin vaikea hyviiksyii toisennti-

kdista hirviOtii (Vastaavia tapauksia, joissa kirjas-
ta liihtdisin oleva, siis vain rajallisella miiiirtillii ul-
koisia ominaisuuksia varustettu hahmo saa eloku-
vassa "ainoan oikean" henkilditymtin on useita:
Tarzan,/Johnny Weissmiiller, Sherlock Holmes,/
Basil Rathbone, James Bond/??). Whalen eloku-
via seurasivat loogisesti nimetyt jatko-osat Son oJ
Fronkenstein (1939) ja Ghost of Fronkenstein
(1941), sekii liuta muita, mielenkiintoisimpina 1
Was a Teenage Fronkenstein, Frankenstein Versus
the Space Monsters ja Frankenstein Created

ROUVA FRANKENSTEIN
23. I l. Frankensternrn morsran

t28



t

I

I

ts

esim. 40-luvun film noirille,
tavallisesti naisesta ltihtoisin; Frankensteinin mor-
siamesso nainen valvoo miesten hallitseman yhteis-
kunnan siiiintcijii ja tukahduttaa vietit.

LAHTEET:
Milne, Tom, "One Man Crazy: James Whale". Sight
and Sound, Spring 1973.
Solomon, Stanley J., Beyond Formula. American Film
Cenres. New York 1976.
Tarratt, Margaret, "Monsters from the Id", teoksessa
Film Cenre (ed. by Barry Grant). New York & London
1917.

takkain

Kimmo Laine

on

Womon,
James Whalen elokuvien maine ei perustu ai-

noastaan taitavaan maskeeraukseen, eika siihen et-
t5 ne olivat ensimmAiset iiiinelliset versiot aiheesta
(kauhuelokuvan on usein nAhty nousseen kukois-
tukseen vasta iliinielokuvan liipimurron mydta).
Musta huumori erottaa Whalen elokuvat sekii
useimmista aikansa kauhuelokuvista, etta Shelleyn
romaanista: Varsinkin Frankensteinin morsian on
makaaberi yhdistelmii laidasta toiseen vaihtuvia
tunnelmia. Katsoja ei paese yhtli helpolla kuin pe-
rinteisessii genre-elokuvassa: lajityypin seantOje
asetetaan koetukselle yhdistiim[llii piirteite toisista
lajityypeistii.

Tohtori,/hirviti
Frankenstein-elokuvien, kuten monien

kin kauhuelokuvien tematiikkaan kuuluu
kielletystii tiedosta. On olemassa raja, jota
tiede ei saa ylittaa. Frankensteinin tarinan
on antiikin Prometheus-myytti. Eriiiissii
Prometheus varastaa taivaasta tulen ihmisille ja
saa jumalten vihat niskaansa. Toisessa versiossa
hiin luo savesta ihmisen ja antaa t5lle varastaman-
sa tulen avulla eliimiin. Frankenstein kasaa hir-
vidnsii kuolleitten ruumiinosista ja herettaa sen
niin ikiiiin henkiin taivaan tulella, salamoista saa-
mallaan s5hk6llA. Hirvio riistiiytlry klisistii, koska
tohtori on ylittlinyt hiinelle asetetut rajat.

Margaret Tarratt huomauttaa, ettti kielletty tie-
to liittyy myds Aatamin ja Eevan myyttiin, ja tiitii
kautta seksuaalisuuteen. Tarratt esittaa, etta Fran-
kenstein ja hirvid, kuten (vielii selvemmin) Jekyll
ja Hyde, voidaan niihdii saman persoonan eri puo-
lina: Hirvid edustaa ihmisen alitajuntaa, jossa vie-
tit paasevat vapaasti jyllAiimiiiin. Kielletyn tiedon
hankkiminen ja rajojen ylitteminen ei olekaan
loukkaus ainoastaan Jumalaa tai luontoa, vaan
myds puritaanisessa yhteiskunnassa vallitsevia,
viettien tukahduttamiseen perustuvia siiiintoji
kohtaan.
Elokuvassa Frankensteinin morsian on paljon piir-
teitA, jotka tukevat tiimiinkaltaista tulkintaa, toh-
tori ja hirvi6 sekoitetaan alinomaa toisiinsa: Fran-
kensteinin vaimo erehtyy hetkeksi luulemaan hir-
viota miehekseen. Frankensteinin luomaa naispuo-
lista hirvicltii kutsutaan Frankensteinin morsia-
meksi, eikii hirvion (on my0s huomattava, etta
yleis0 on yleisesti alkanut nimittee hirviotii keksi-
jiinsii nimellii). LisAksi naishirviotti esittaA EIsa
Lanchester, sama niiyttelijii, joka elokuvan alussa
esittaa Mary Shelleytii keskustelemassa tarinas-
taan. Niiin sivistyneen kirjailijan ja hiinen hirvici-
luomuksensa viilille solmitaan myOs selvii yhteys.
Kuitenkin, kuten Tarratt toteaa, naisen alitajuis-
ten ja tietoisten halujen viilillii ei tdssd elokuvassa
tunnu olevan eroa, sen osoittaa naishirvi0n reaktio
mieshirviotti kohtaan. Tajuttuaan halujensa tyy-
dyttemisen mahdottomuuden tohtori Franken-
steinkin pyrkii tukahduttamaan viettins!i, eikii
peesta enaa mielensi sydvereitii valloilleen. Tiillai-
sen tulkinnan mukaan elokuvan asetelma on vas-
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PARAS NAAMIO PALKITAAN
74.1l. M es losta tuli mrllonaarr

MANNEN SOM BLEV rVrrr-lOXAn (Ruotsi 1980).
Ohjaus: Mats Arehn. Tuotanto: Filminstitutet/SF. Kiisi-
kirjoitus: Olle Hellbom, Catti Edfelt ja Arehn Olle
Hogstrandin romaanin 'Maskerat brott' pohjalta. Ku-
vaus: Rune Ericson. Musiikki: George Riedel. Naytteli-
jet: Gdsta Ekman (Stig, pornokauppias), Brasse Briinn-
strdm (Jan Olsson, SAPO-mies), Olof Bergstrdm (Bengt
Sundelin, piitiministeri), Allan Edwall (Persson), Anki
Lid6n (Anki, lehtinainen), Bjdrn Gustafson (Bosse), Lis
Nilheim (Anne-Marie), Eddie Axberg (Fors, terroristi),
Haege Juve (Jannike, lapsenhoitaja), Liv Alsterlind
(Kristina).

Elokuvalehti Chaplinin (3/1980) uutuusfilmien
Juryssa Mats Arehnin ohjaama Mannen som blev
milj ontir rankattiin tyydyttavin arvosanoin neljiin-
neksi (heti Lehmuskallion Korpin polskan pe-
riiiin). Samassa Chaplinissa Bo Heurling vertaa
elokuvaa j a sen pohj ana olev aa Mas k e ra t b r o t t -ni-
mistti romaania. Heurlingin mukaan suurin ero on
romaanin arjesta nousevan jiinnityksen muuttumi-
nen filmin tempoilevaksi komediallisuudeksi.
Heurling kaipasi piiiihenkilciiden syvempaa eritte-
lyii ja taukoja yksitoikkoiseen nopeuteen.

Olle Htigstrandin vuonna l97l ilmestynyt teos
Maskerat brott on mukaansatempaava rikosro-
maani. Teos pitaytyy sinensa melko ulkokohtai-
seen asioiden tarkasteluun, mutta lukija nostaa
'naamioitumisen' jonkinlaiseksi kattavaksi tee-
maksi. Romaani on tarkka monessa suhteessa: yk-
sityiskohtien huolellisessa rekister6innissA, juonen
osuvassa kuljettelussa ja yhteiskunnallisten ase-
mien vaikutusten analyysissa.

Romaanin juoni muodostuu kidnappauksesta,
jonka motiivit ovat eptiselviit: joillekin on kyse po-
litiikasta, terrorismista ja maolaisuudesta, toisille
taas oman edun tavoittelusta. Tiim6 kaksinaisuus
liipiiisee romaanin muutkin tasot. Kirja kysyy: ke-
nen etuja itsekukin oikeastaan ajaa?. Teoksen
henkilcivalikoima on kattava ruotsalaisen yhteis-
kunnan liipileikkaus: koytta vetiiviit tahoilleen su-
tendori, prostituoitu, lapsenhoitaja, poliisi, lelu-
kauppias ja piiiiministeri. Onpa joukossa Pohjan-
maalta Tukholman synteihin ajautunut sisarpari-
kin.

Asiantuntevinta romaanin tydskentely'on leh-
distcin, poliisin ja poliitikkojen esittelyssa. Niiden
seikkailullisten alojen edustajat etsiviit sijaa arkis-
ten murheiden ja oman ammattinsa myyttien seas-

ta. Samoin harhailevat nautintojen ja alkoholin
viidakossa sutenoOri ja ilotytto. Rosvot ja poliisit
saman kysymyksen iilirellii: Mita tasta kaikesta lo-
pulta jaa kiiteen?

H6gstrandin toimiva ase on kovaksikeitetty tyyli
ja ulkokohtaisuus. Onnistuneeko Arehn filmis-
siitin luomaan omilla aseillaan (nopea komedialli-
suus, ylliitykset) katsojassa kysyviin mielialan, jou-
dummeko oivalluksen partaalle?

Yllti on romaanin (ja ehkii myOs elokuvan) tee-
maksi ehdotettu rooli- ja naamioleikkia. Syvim-
milliiin tama teema nousee esiin piiiiministeri Sun-
delinin ja turvallisuuspoliisi Olssonin roolien ja yk-
sityisten tavoitteiden epiisuhdan paljastuessa. Pai-
koin tulee verranneeksi tapahtumia ja niiden mo-
tiiveja siihen, mita Jukka Sihvonen joutui kirjoit-
tamaan Arthur Pennin elokuvasta Armottomot
(Ltihikuva 3/85): "... maailma tarvitsee pienet
pintarikollisensa peitteakseen pinnan alle pesiyty-
neen, rahalla ruokitun koin ja ruosteen."

Filmin krediiteistli piiatellen joitakin Hogstran-
din paperille luomia henkilOitti on tiputettu pois.
Tiissii lainataan hiukan Hdgstrandia, jotta neh-
diiiin miten suomalaistytto suhteutetaan tahan
maailmaan: "Hin oli l9-vuotias suomalaistyttd,
joka oli tavattoman onnellinen siite, etta sai ansai-
ta niin paljon rahaa. Hiin joutui antamaan 50
kruunua jokaisesta asiakkaasta Ing-Marielle, mut-
ta loput hdn sai pitiiii itse. Ja hiin tarvitsi rahaa,
koska hiin poltti hashista ja oli alkanut kokeilla
heroiiniakin. Ing-Marie tiesi, ettei tyttci kestiiisi
endii kauaakaan, mutta saihan hiin totisesti pitaa
itse huolta itsestiiin."

Elokuvan laadusta riippumatta Hdgstrandin ro-
maania suositellaan rikosromaanien ja Tukholman
ystiiville. Suomennoksen sujuvuutta kuvaa sen
osuva nimenvalinta: Paros naomio palkitaon.

Kirjallisuus

Chaplin 3/1980
Hiigstrand, Ollet Maskerat brott. P.A. Norstedt & s6ner
fcirlag,1971.
Hiigstrand, Olle: Paras naamio palkitaon. K.J. Gumme-
rus, 1972. Kaantaja: Irmeli Sallama.
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30II Sudenhetkr

SUDEN HETKI (Vargtimmen), Ruotsi 1968.
Ohjaus ja kiisikirjoitus: Ingmar Bergman. Kuvaus: Sven
Nykvist (avustajat: Anders Bodin, Roland Lundin). Still-
kuvaus: Roland Lundin. Aani: P.O. pettersson (Lennart
Engholm). Miksaus: Olle Jakobsson. Musiikki: Lars Jo-
han Werle; katkelmia Mozartilta ja Bachilta. Lavastus:
Marik Vos-Lundh. Leikkaus: Ulla Ryghe. Puvut: Mago,
Eivor Kullberg. Maskeeraus: B6rje Lundh, Kjell Gus-
tavsson, Tina Johansson. Aaniefektit: Evald Andersson.
Apulaisohjaaja: Lenn Hjorzberg. Tuotantojohtaja:
Lars-Owe Carlberg. Tuotantoyhtid: Svensk Filmin-
dustri. 2395 m,/89 min.
Ruorsin ensi-ilta 19.2.1968.
NtyttelijSt: Max von Sydow (Johan Borg), Liv Ullman
(Alma Borg), Ingrid Thulin (Veronica Vogler), Georg
Rydeberg (arkistonhoitaja Lindhorst), Erland Josephson
(paroni von Merkens), Gertrud Fridh (Corinne von Mer-
kens), Naima Wifstrand (hattupiiinen nainen), Bertil An-
derberg (Ernst von Merkens), Ulf Johansson (kuraattori
Heerbrand), Lenn Hjortzberg (kapellimestari Kreisler),
Agda Helin (von Merkensien kotiapulainen), Mikael
Rundquist (poika), Folke Sundquist (Tamino nukketeat-
terissa).

Edes valokuvan kaltaista liikkumatonta kuvaa
ei ole mahdollista tiiysin selittaa tai kuvailla sa-
noin, ja vielti mahdottomampaa se on, kun kysees-
sii on elokuvan kaltainen iiiinien ja lukuisten liik-
kuvien kuvien kokonaisuus. Elokuvasta puhutta-
essa voidaan esittee vaittamia ja kasityksiii, jotka
ovat (enemman tai viihemmiin) tosia tai mahdolli-
sia, mutta eivAt tyhjentiivifl. (Yksinkertainen esi-
merkki: on mahdotonta kutsua Suden hetkeii liin-
nenelokuvaksi, mutta puhuminen siite avioliitto-
tai kauhuelokuvana on jo perusteltua, vaikkakaan
ei itsestaen selvee). Pyrinkin tessA esittelyssa ku-
vaamaan Ingmar Bergmanin Suden hetken erititij.
piirteita mahdollisimman tosilla viiitttimillti, pyrki-
miittii kuitenkaan kiistAmean muita mahdollisia
tulkintoja. Viime kiidessii tulkintojen mittapuuna
toimii elokuva itse.

Suden hetkessti voidaan erottaa kolme kerronal-
lista tasoa, nimenomaan kolme eri kuvan tasoa:
mita kamera nayttaa nykyhetkenti, mita kamera
nayttae Alman (Liv Ullman) niik0kulmasta, ja mi-
ta se nayttee Alman kautta valittyneena Johan
Borgin (Max von Sydow) niik0kulmasta. Elokuva
siis kertoo, mita Alma Borg kertoo miehensii (mm.
pdiviikirjassaan) kertoneen. Elokuvan tarina viilit-
tyy katsojalle monen eri vAlittajan (mediumin)
kautta kulkeneena. Tame vaikuttaa osaltaan sii-
hen, ettti katsojan on mahdotonta sanoa, mitkd
elokuvan tapahtumista ovat todellisia, mitka eivat.
Kaikki tiitii koskevat veitteet voivat perustua ai-
noastaan katsojan omiin elokuvan ulkopuolisiin
kesityksiin, itse elokuvasta ei kiydy lopullista pe-
rustetta kumpaankaan suuntaan.

Suden hetki kertoo maailmasta, joka on pahan
vallassa, riivaajien ja viitiryyden maailmasta. Se
perustuu Bergmanin varhempaan kiisikirjoituk-
seen nimeltit Ihmissydjatt, joka kesitteli "paholai-
sia, demoneja ja kannibaaleja ja muita inhotta-
vuuksia, aivan todellisessa mielessi..."2. Puhues-
saan elokuvasta Persona, jonka hiin ohjasi lhmis-
syofl-kiisikirjoituksen ja Suden hetken vitlilla,
Bergman sanoo: "Minulla on valtava aggressiivi-
nen lataus, helvetillinen viha, enkd tiennyt, miten
purkaisin sen. Halusin sytyttaa elokuvan tuleen"3.
Jotain tiillaista vihaa on my6s Suden hetkessd.

Elokuvan ptilihenkilo taiteilija Johan Borg pel-
kiiii. HIn pelkiiii niin, ettei kykene nukkumaan,
ennenkuin aamuydn "suden hetki" on ohitse, ai-
ka, jona roomalaisten mukaan pahojen henkien
valta oli suurimmillaana. Lapsuuden "kurituskei-
no", telkeminen pimeiiiin ahtaaseen tilaan, jossa
hiin tiesi raatelevan olion odottavan, vainoaa hiln-
tA yhii. Tiimii ja muut asiat ovat vieneet Johanin ti-
lanteeseen, josta hiin kipeiisti kaipaa ulospiiisyii.
Mii kaipaan lohdutusta, en voi eltiii ilman sitii. Mti
kaipaan tarkoitusto: ilman sitii mti en ole mittiiins.
Ntimd voisivat olla myds Johan Borgin sanat.

Suhteessa entiseen rakastajaansa Veronica Vog-
leriin Johan niikee mahdollisuutensa. Yrittiiessiiiin
tavoittaa Veronicaa Johan joutuu kuitenkin ndy-
ryytetyksi. Hiinen "ihailijansa" paroni von Mer-
kensin linnassa majaileva seurue, johon Veronica-
kin kuuluu, n0yryyttea ja pitee pilkkanaan Joha-
nia niin, etta han lopulta ajautuu tuhoonsa. Pal-
jastava on kohtaus, jossa maskeerattu Johan lciy-
tiiii kellarista kuolleeksi luulemansa Veronican
alastoman ruumiin. Johanin katsellessa ruumista,
heriiiikin se yhHkkie henkiin nauraen ivallisesti.
Paljastuu, ett[ Johan on ollutkin vain klovni,
esiintyja, pilailun kohde.

Vaan eiviitpii ole Johanin omatkaan paperit
puhtaat. Han on tiiydellisen velinpit:imatdn vai-
monsa Alman suhteen ja etsii vain omaa paras-
taan. Kun AIma kysyy mista Johan on saanut kan-
tapaassaan olevan haavan, kertoo Johan kii6r-
meen purreen h?lntii. Todellisuudessa (?) purija on
kuitenkin ollut nuori poika, jonka Johan on kalas-
tusretkelliiiin tappanut lyomille hiinti kivellii ptiii-
h6n. Ttissii onkin Johanin ongelman ydin: kuinka
hlinenkaltaisensa vtilinpittimat0n murhaaja voisi
odottaa keneltakaan mitaAn hyvii& kun hiin ei sii-
hen itsekiiin kykene. (KAyttameni lahteet pitAvat
poika-kohtausta varsin keskeisenii omien niikO-
kantojensa esiintuomisessa. Hilkka Rasku (1970)
niikee siinfl kuvauksen kristinuskon turmelevasta
vaikutuksesta6, Peter Cowie (1982) puolestaan pa-
toutuneen homoseksuaalisuuden purkauksen 7).

MyOs elokuvan kuva- ja iitinikerronta on ilmai-
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sua maailmasta, joka on pahan vallassa. Elokuvan
kuvat ovat pirstoutuneen maailman kuvia. Berg-
man on sanonut pelkiiiiviinsii lintujas, ja koko Sn-
den hetken kuvamaailma tuntuu olevan tiiynnii
viittauksia lintuihin. Jyrkka yliivalo saa Lindhors-
tin kasvot nAyttamaan fintumaisilta, kutsuilla ka-
mera liitelee kuin lintu henkilosta toiseen, iiiinirai-
ta on tiiynnii lintujen kirkunaa, jne. Suden hetken
"linnut" ovatkin juuri Johanin vainoojia, hiintii
syciviii haaskalintuja, riivaajia. Ahdistavaa ja epii-
varmaa tunnelmaa luo myds Johanin pAiviikirjan
tapahtumia kerrottaessa kaytetty rakeinen filmi.
(Juuri mainitussa poika-kohtauksessa tama.piirre
on varsin selvii.) Elokuvan lopun nopeasti leika-
tussa jaksossa Johan Borgin skitsofrenia on tay-
dellinen.

Onko riivaajia olemassa?

Antti Ptinni

Ingmar Bergmanin (1918-)
ohjaamat elokuvat:
1946 - Kris
1946 - Det regnar pi vir kiirlek
1947 - Skepp till Indialand
1948-Musikimtirker
1948 - Hamnstad
1949 - Fiingelse/Vankila
1949 - T6rst,/Jano
1950 - Till gladje
1950 - SAnt hiinder inte hiir
l95l - Sommarlek
1952 - Kvinnors ventan
1953 - Sommaren med Monika/Kesii Monikan kanssa
1953 - Cycklarnas afton/Viettelysten ilta
1954 - En lektion i kiirlek/Rakkauden oppitunti
1955 - Kvinnodrdm
1955 - Sommarnattens leende/Kesiy6n hymyilya
1957 - Det sjunde inseglet/Seitsemiis sinetti
1957 - Smultronstallet/Mansikkapaikka
1958 - Niira livet
1958 - Ansiktet/Kasvot
1960 - Jungfrukiillan/Neidonliihde
1960 - Djiivulens Oga,/Paholaisen silmi
l96l - Sisom i en spegel/Kuin kuvastimessa
1963 - Nattvardagsgiister/Talven valoa
1963 - Tystnaden/Hiljaisuus
1964 - For att inte tala om alla dessa kvinnor/Puhu-

mattakaan naisista
1966 - Persona/Persona - naisen naamio
1967 - Daniel (episodi elokuvaan Stimulantia)
1968 - Vargtimmen,/Suden hetki
1968 - Skammen/Hipeii
1969 - Riten/Riitti (TV-elokuva)
1969 - En passion

MUISTATHAN,
ettd Turun Elokuvakerhon jdsenet pda-
sevdt katsomaan Walhallan sarjan kolme
viimeista elokuvaa. Viimeisend sarjassa
on lngmar Bergmanin upea Mansikka-
pai kka.

Viitteet:
1 Cowie, Peter: Ingmor Bergman - o critical biography.

Secker & Warburg, London 1982, s.241.
2 "On tehtiivii ty6ta itselleen siksi ettii se on hauskaa."

Ingmar Bergmanin keskustelu tukholmalaisten eloku-
vaopiskelijoiden kanssa 2.12.1983. Suom. Antti Ala-
nen. Filmihullu 3/1984, s. ll.

3 ibid., s. 12.
4 Cowie 1982, s.242.
5 Tuomari Nurmio: Mahtavo totemi.
6 Rasku, Hilkka: Ingmar Bergman kasvoista kasvoihin.

Kirjanystiiviit i.r., Kirjapaino Sanan Tie Tampere
1970, s. 83. Raskun ajatus Borgista jonkinlaisena mes-
siashahmona joka polkee rikki kiiZirmeen piiiin on oi-
keastaan varsin perusteltu, vrt. I Moos. 3:15.

7 Cowie 1982, s.245.
8 Cowie 1982, s. 243.

I 969 - Firrt-dokument/Fdrd-dokumentti
l97l - The Touch/Berdringen/Kosketus
1973 - Viskningar och rop/Kuiskauksia ja huutoja
1973 - Scener ur ett aktenskap/Kohtauksia eriistii

avioliitosta (TV-sarja)
1975 - Trollflt jtenlTaikahuilu (TV-elokuva)
1976 - Ansikte mot ansikte (TV-elokuva)
1977 - Das Schlangenei,/Ormens iigglKiiiirmeenmuna
I 978 - Herbstsonat/Hdstsonat/Syyssonaatti
1979 - Fird-dokument 1979
1980 - Aus dem leben der Marionetten,/Marionettien

elamasta
1982 - Fanny och Alexander/Fanny ja Alexander

Vuosiluvut viittaavat elokuvan ensiesitysvuoteen
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James Toback on amerikkalaisessa nykyeloku-
vassa melkoinen kummajainen. Tiihiin ptiiviiiin
mennessti hiin on ohjannut ja kirjoittanut kolme
hyvin ristiriitaisen vastaanoton saanutta elokuvaa,
joista yksikiiiin ei ole taloudellisesti piiiissyt omil-
leen. Aikana, jona kohdeyleisdn ja markkinointi-
tavan suunnittelu on usein elokuvantekoprosessin
ensimmdinen ja ratkaisevin vaihe, tiillaisen uran
avauksen luulisi merkitseviin ikuista pannaan julis-
tusta tuottajien taholta. Mutta Tobackin laita on
toisin. Parhaillaan hiin ohjaa neljtittii pitkiiii elo-
kuvaansa, The Pick Up Artistia, joka jiilleen pe-
rustuu hiinen omaan kiisikirjoitukseensa.

Tiimti ei suinkaan ole ainoa James Tobackiin
liittyvii kummallisuus: hlnen uransa ja eliimiinsii,
elokuvansa ja persoonallisuutensa ovat niiti tayn-
nii. Vai mita muuta voitaisiin sanoa miehestti, jolla
on takanaan avioliitto englantilaisen aristokraatin
kanssa ja salanimellii kirjoitettu pornografinen ro-
maani; kirjallisuuden lehtorista, jonka eliimtissii
on kaksi suurta intohimoa: uhkapeli ja naiset? To-
back on vastakohtien ja iiiirimmtiisyyksien mies,
uhkapeluri niin eliimiisstiiin kuin elokuvissaankin.

Lehtorista boheemiksi

Toback syntyi varakkaaseen porvarilliseen laki-
miesperheeseen vuonna 1942. }{en opiskeli arvos-
tetussa Harvardin yliopistossa aluksi musiikkitie-
dettii ja sittemmin kirjallisuutta. Opiskeluaikoi-
naan h6n aloitti kirjallisen uransa free-lancer-jour-
nalistina ja paikallisen opiskelijalehden paatoimit-
tajana. Valmistuttuaan hiin siirtyi New Yorkiin ja
sai paikan Columbia-yliopistossa kirjallisuustie-
teen lehtorina. Samalla hitn jatkoi erilaisten lehtien
avustajana ja kirjoitti jossain viilissii myos salani-
mellii julkaistun pornografisen romaanin nimelta
The Substitute Gun.

Elokuvamaailman kanssa Toback joutui ensim-
miiisen kerran kosketuksiin Es4urTe-lehden pyy-
tiiessii hiinti tekemiiiin jutun mustasta elokuva-
nAyttelijasta Jim Brownista. Timii tehtava muo-
dostui Tobackin eliimiissii ratkaisevaksi kiiiinne-
kohdaksi. Hiin liihti Hollywoodiin tapaamaan
Brownia ja viipyi tuolla matkalla puolitoista vuot-
ta, jotka htin asui Brownin luona. Tuloksena ei ol-
lut lehtiartikkelia, vaan kirja nimeltii Jim: The
Author's Self-Centered Memoir on the Great Jim
Brown'(-71).

Seuraavana vuonna Toback meni naimisiin
mannekiinin kanssa, joka itse asiassa oli Marlbo-
roughin herttuan tyttilren tytiir. Avioliiton mydtii
hdn palasi takaisin kirjallisuuden opettajan vir-

kaansa. Vakiintunut eliimii ei tiilliikiiiin kertaa jat-
kunut kauaa: Toback joutui nopeasti vaikeuksiin
yhh kasvavien pelivelkojensa takia eika avioliitto-
kaan kestiinyt paria vuotta kauempaa.

Hiimiiriiperiiisistii peliluolista ja niiden asiakas-
kunnasta keriiiimiinsii vankan omakohtaisen ai-
neiston pohjalta Toback ryhtyi kirjoittamaan ktisi-
kirjoitusta osittain omaeliimiikerralliseen eloku-
vaan, joka kertoi sairaalloisen pelihimon riivaa-
masta professorista. Erintiisten vaiheiden kautta
kiisikirjoitus piiityi arvostetulle englantilaiselle oh-
jaajalle Karel Reiszille, joka innostui aiheesta ja te-
ki sen pohjalta kenties parhaaksi tydkseen muo-
dostuneen elokuvan Piru pokassa (The Gambler,
-74\.

Lupaavan alun jiilkeen Toback ryhtyi kirjoitta-
maan uutta kiisikirjoitusta. TiillA kertaa hiinen ai-
heenaan oli Yictoria Woodhullin eliimS - naisen,
joka pyrki vuonna 1872 Yhdysvaltain presidentik-
si. Faye Dunawayn piti naytella elokuvan piiiiosa
ja George Cukorin ohjata se, mutta jostain syrystA
Cukor vetiiytyi viime hetkellii projektista ja aihe
hyllytettiin.

Vuosikymmenen esikoistyti?

Toback ei lannistunut, vaan kirjoitti seuraavaksi
elokuvan nimelta Fingers: eriskummallisen tarinan
Bachia soittavasta pianistista, joka toisena toime-
naan kerAii likaisin keinoin pienyrittajilta jonkin-
laisia suojelurahoja gangstereille. Ilmiomtiisillii
puhujanlahjoillaan Tobackin onnistui jiirjestiili it-
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sensa jopa tiimiin elokuvan ohjaajaksi, vaikkei hii-
nellti ennestiiiin ollut mitAan kokemusta varsinai-
sesta elokuvanteosta.

Murhon srivel (Fingers, -78) sai aluksi vaisun
vastaanoton Yhdysvalloissa niin kriitikoiden kuin
yleisdnkin taholta. Euroopassa siihen sen sijaan
suhtauduttiin aivan toisin. Francois Truffaut lait-
toi koko arvovaltansa peliin ttimtin elokuvan puo-
lesta, jota hiin piti vuosikymmenen parhaana ame-
rikkalaisena debyyttityona. Mydhemmin saman-
laisia iiiinenpainoja on alkanut kuulua muualta-
kin. Arvovaltainen amerikkalaiskriitikko David
Thomson on kirjoittanut aiheesta seuraavaa:
"Murhan siivel on minusta eriis parhaita amerik-
kalaisia -70-luvun elokuvia ja melkeinpii ainoa, jo-
ka on tehty ilman kunnioitusta yleisdn itsekylliii-
syfta kohtaan tai miellyttamaan rahoittajia."
(Sight & Sound, syksy 1979). Edelleen Murhan sti-
veltii on verrattu sellaisiin huikean omaperiiisiin
viime vuosikymmenen jenkkielokuviin kuin Ro-
bert Altmanin Nashville, Bob Rafelsonin Vain
unelmilla on siivet, Monte Hellmanin Two-Lane
Blacktop sekii Terrence Malickin Julma mao.

Suureksi yleisdmenestykseksi Murhon stivel e\
misstiiln muodostunut, mutta vankan kulttieloku-
van aseman se on vuosien mittaan saavuttanut.
Kaikesta paattaen Murhon siivel on elokuva, jota
joko rakastetaan tai vihataan - muita vaihtoehto-
ja ei taida olla. (Telle kohtaa on ilo ilmoittaa, ettti
Murhan sdvel esitetiiiin Turussa vielii tiinii syksynii
elokuva-arkiston sarjassa: esitysplivii on 28.1 l.)

Murhan siivelen jiilkeen Toback kirjoitti ja oh-
jasi elokuvan nimelta Rahan voima (Love And
Money, -81), jonka tarina oli yhtii kummallinen
kuin edeltAjiinsiikin. Rohan voimo oli - nimes-
tiiiin huolimatta - erittein halvalla tehty elokuva,
jonka keskeisiin osiin Tobackin onnistui legendaa-
risilla puhujan taidoillaan saada niinkin tunnettuja
neyttelijdita kuin Klaus Kinski ja Ornella Muti.' Huokeudestaan huolimatta Rahan voima tuotti
tappiota, silla sita levitettiin vain hyvin niukasti.
Aluksi koko elokuva hyllytettiin, koska sita pidet-
tiin kerrassaan levityskelvottomana. Sitten tuotta-
jat lisiisiviit siihen joitakin tiydennyksiii ja turmeli-
vat siten ainakin osittain Tobackin tavoitteen, jo-
ka oli luoda nopeasti ja arvaamattomin kiiiintein,
ilman selittelyja eteneva tarina. Euroopan maista
Rohan voima on ollut elokuvateatterilevityksessa
tiettevesti vain Ranskassa ja Suomessa ja niiissiikin
sen menestys on ollut heikko. (Turussa Rahan voi-
mo nilhtiin vajaa vuosi sitten Polatsi 3.'ssa vain
koska Turun Elokuvakerho laatii ko. teatterin oh-
jelmiston.)

Jiirj etttimyyden logiikka
Kahden tappiollisen elokuvan jlilkeen Tobackin

ohjaajan uran olisi luullut olevan lopussa, mutta
jollain kasittamattdmalla tavalla hinen onnistui
taas ylipuhua tuottaja puolelleen. Kyseessii oli jiil
leen Tobackin oma kiisikirjoitus - valokuvamal-
lin, konserttiviulistin ja terroristin yhteen vievii
mielikuvituksellinen vakoilutarina, jonka toteutta-
miseen Toback sai vieliipii ellimlinsii suurimman

budjetin. Niiin syntyi Tobackin kolmas ja toistai-
seksi viimeisin elokuva Paljastus (Exposed, -83).

Tobackin edellisten elokuvien tapaan Paljastuk-
sen tarina on ddrimmaisen epiitodenniikoinen,
melkeinpii naurettava. Elokuvan keskushenkilci
Elizabeth Carlson (Nastassia Kinski) on opiskelija,
jolla on suhde kirjallisuuden opettajaansa (James
Toback itseironisessa roolissa). Eliza6eth lopettaa
suhteen ja muuttaa hOperdn isansa vastustuksesta
("Peadyt tarjoilijaksi.") huolimatta New Yorkiin,
jossa - kuinka ollakaan - paatyy tarjoilijaksi.
Tuota pikaa muuan muotivalokuvaaja keksii hii-
net mallikseen ja kohta Elizabethin kasvot komei-
levat kaikkien muotilehtien kansissa. Ja tama on
vasta elokuvan alkua... Tayteen laukkaan tarina
liihtee vasta, kun kuvaan ilmestyy mystinen kon-
serttiviulisti (Rudolf Nurejev), jonka eliimiintehtii-
vii on jahdata kautta maailman peliittyii terroristi-
johtaja Carlosia (Harvey Keitel).

Jos tAma kaikki kuulostaa typeriiltii, niin se juu-
ri on tarkoituskin. Mielett0mAt tarinat ovat osa
Tobackin metodia, hiinen maailmankuvaansa.
HAn nayttaa meille elokuvissaan toistuvasti maail-
man, jossa epiitodennik<iisyydet ovat hallitsevia,
poikkeukset siiiintdjti ja mielettomyydet arkipiii-
viiii. Hiinen maailmassaan meidAn tavallisesti kun-
nioittamamme jalat-maassa-jarkevyys on vain t5y-
dellistd sokeutta maailman ehdotonta absurditeet-
tia kohtaan.

Toback kuvaa elokuvissaan ihmisiii, jotka ovat
ymmartAneet tai elokuvan kuluessa ymmartavat
olemassaolonsa tiiydellisen tyhjyyden ja mitett6-
myyden. He kokevat sisiilllilin jonkinlaisen eksis-
tentiaalisen tyhji6n, jonka he voivat ttiyttiiii vain
ylittzimiillii eliimiilinsii maerittevat rajat. Niimli ra-
jat voivat olla sosiaalisia, eroottisia, esteettisie tai
metafyysisiii. Niinpii Tobackin kuvaamat ihmiset
ovatkin erilaisten pakkomielteiden riivaamia. He
ovat rikollisia, erotomaaneja, romanttisia rakasta-
jia, taiteilijoita tai - viime kiidessii - kuoleman
etsij ciitii.

Tobackin maailmassa Bachia soittava gangsteri
tai terroristeja metsastava viulisti ovat selvioitii,
sillii esteettinen - tai eroottinen - hurmio ja fyy-
sinen vaara ovat saman ilmion eri puolia. Molem-
missa on kyse transkendenssista, elAman rajojen
ylittamisesta. Viimeinen raja on elimiin ja kuole-
man vdlinen. Sen ylittaja on samanaikaisesti sekl
voittaja ettii hiiviiijii, sillii kuoleminen merkitsee
tayttymyste; olla kuollut merkitsee tyhjyytta ja
tappiota. Siksi Tobackin elokuvissa kukaan ei sel-
via todelliseksi voittajaksi. Eliiman varjomaista,
arkista tyhjyytta voi paeta vain hetkellisiin ekstaa-
sin kokemuksiin. Niiden etsiminen taas ei voi joh-
taa muuhun kuin kuoleman lopulliseen tyhjyyteen.

Toback on romanttinen pessimisti ja hiin on sitli
maanisen yltiOpiiisesti. Mutta taiteessa harva asia
on niin virkistiivii2i kuin ehdottomuus, titirimmiii-
syyksien etsiminen. Kaikkialle ulottuvan kaupalli-
sen laskelmoinnin ja teollisen tuotesuunnittelun ai-
kakaudella maailman elokuva kaipaa Tobackin
kaltaista ylti6peiste uhkapeluria niin kuin rakasta-
vaiset janoavat toistensa suudelmia.

Tarmo Poussu
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./
I Urbaani kansansatu

Vladimir Proppin teos Venciltiisen kansansadun
morfologia l6ydettiin 1960-luvulla uudelleen struk-
turalismin ja semiotiikan esiinmurtautumisen
myota. Aluksi teos heriitti kiinnostusta vain folk-
loristien keskuudessa, mutta mydhemmin sen aja-
tuksia alettiin soveltaa mitii erilaisimpien tekstien
ja tarinoiden tutkimiseen. Mm. Peter Wollen ana-
lysoi Proppin mallin avulla Alfred Hitchcockin
elokuvaa Vaorallinen romanssi.

Alkuinnostuksen jiilkeen niiitii analyysejii kriti-
soitiin siita ette on perusteetonta kayttaa veniiliii-
sen kansansadun tutkimiseen kehitettyii menetel-
mtii esimerkiksi elokuvan juonirakenteen tutkimi-
seen. Silla, kuten kriitikot korostivat, venilldisen
kansansadun ja amerikkalaisen jiinnityselokuvan
syntyolosuhteet ovat tiiysin erilaiset.

Jean-Jacques Beineixin esikoiselokuva on poik-
keustapaus, johon on perusteltua soveltaa Proppin
metodia, niin paljon Diivasto ldytyy keijukais- ja
ihmesadun piirteitii. Siita loytyviit helposti Prop-
pin (a Greimasin) mallille keskeiset objektin, sub-
jektin, auttajan, vastustajan, lihettiijiin ja vas-
taanottajan kategoriat. Elokuvan juoni perustuu
puutteen syntymisen ja sen poistamisen viiliselle
jiinnitykselle...

II Postmoderni fiktio
Kysymys postmodernismista tarjoaa ongelma-

kentiin johon Diiva ttlee suhteuttaa. Keskeisiii te-
kijdita jotka erottavat postmodernin modernista
ovat mm. korkea- ja massakulttuurin vtilisen rajan
hiimiirtyminen, lajitiyppien viilisten raja-aitojen
kaatuminen eri taiteiden sisiillti, lainauksen, varas-
tamisen ja siteeraamisen korostunut osuus taiteissa
jne. Kaikki ndmii ainekset loytyvat Diivosto, oop-
peran ja elokuvan sotkeminen, tapa jolla Beineix
yhdistelee film noiria, trilleria ja keijukaistarinaa
sekii erilaiset kuvalliset viittaukset, lainat jne.

Postmodernismille ja post-strukturalismille on
ominaista "masterdiskurssien", suurten selitysten,
hylkiiiiminen. Post-strukturalismi on korvannut
niimii "masterdiskurssit", (kuten hermeneutiikan,
dialektiikan, psykoanalyysin, eksistentialismin ja
semiotiikan) tekstuaalisen leikin, kaytant6jen ja
diskurssin kesitteilla. Diivoa ttntul luonnehtivan
myds vakavuuden katoaminen ja tekstuaalisen lei-
kin korostuneisuus.

Peter Wollen nosti Godard / Weekendissii esiin
kysymyksen kesytetyn ja vastarinnan postmoder-
nismin eroista. Kumpaa linjaa Diiva edustaa, jiilki-
teollisen yhteiskunnan euforiaa, kulutuksesta hur-
mioitumista vai sisiltiilikd se kritiikin siemenen?...
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III Yiirillisen naisen kolonisaatio
Useimmat elokuvakriitikot ovat kasitelleet Drr-

vaa meta-elokuvana, eiviitkii ole puuttuneet sen
taustaideologiaan. Poikkeus saannOste on Mas'ud
Zav aruadeh j oka on liihestynyt Diiyaa feministisen
kritiikin niikOkulmasta. Hdnen mukaansa Beinei-
xin elokuva heijastelee miehen ja naisen viilisen
suhteen kriisiii.

Ltinsimainen nainen ei eniii tyydy olemaan mie-
hen eroottisten fantasioiden kohde. Tiimiin seu-
rauksena liinsimainen mies on joutunut etsimaan
uuden objektin eroottisille ja emotionaalisille haa-
veilleen. Diiyasso tiimii heijastuu viirillisen naisen
kolonialisoimisena. Zav ar zadehin mukaa n D i iv as-
so viirilliseltti naiselta on riistetty se itseriittoinen
suvereenius johon niin Gorodish kuin Juleskin
pyrkivit.

"Diivan leikkisSn ja kiiltelevan pinnan alta, Go-
rodishin zen-eleiden ja Julesin viattomilta niiyttii-
vien kasvojen takaa, ldytyy kesyttamatdn agressio
ja emotionaalinen kylmyys."...

IV Paluu esisymboliseen

Diiva kuuluu niiden harvojen elokuvien jouk-
koon, mm. DePalman Blow-outin ja Coppolan
Keskustelun lisiiksi, joiden aiheena tai keskeisenti
kysymyksenii on iiiini. Itseasiassa eenenkayttO ei
Diivasso ole kovinkaan mielenkiintoista tai moni-
mutkaista, mutta tarinan liikkeellepaneva voima
on elokuvan henkildiden pakkomielteenomainen
kiinnostus ihmisiiiineen.

Roberl Langin mukaan "Diiva on er?is itsetietoi-
simpia iiiintii psykoanalyyttisesti kasitteleviii elo-
kuvia, mite t6hdn mennessii on tehty." Langin
mukaan Diiva on analyyttisessii katsannossa erit-
tiiin kiinnostava elokuva, koska molemmat sen

ptiiihenki16istii pyrkiviit toimimaan esisymbolisella
tasolla.

Cynthia Hawkins kayttAl aenteen ik66nkuin
vastasyntynyt, esisymbolisella tasolla oleva lapsi,
joka voi turvautua vain omaan iiineensii, tehdAk-
seen oman mielihyviinsii tai eptimielihyvense tun-
netuksi. Myds Julesin, Hawkinsin aaneen kohdis-
tuva, pakkomielle on ilmaisu hdnen halustaan pa-
lata esisymboliseen vaiheeseen. Tiilldin aiti ja aidin
iiiini on lapselle kaiken tyydytyksen lahde...

V Wally, Toscaninin tytir
Alfredo Catalani syntyi vuonna 1854 Luccassa

ja kuoli Milanossa vuonna 1893. Han siivelsi viisi
oopperaa joita pidetiiiin tiirkeimpinii verismiii
edeltiineen kauden oopperoina. Omana aikanaan
Catalania syytettiin wagneristiksi. Mm. Verdi epiii-
li hiintli, tosin vtiiirin perustein, italialaisen musii-
kin germanisoijaksi ja kutsui hiintii halveksivasti
"maestrinoksi", pikku mestariksi.

La Wally on Catalanin viimeinen, mutta myds
htinen paras oopperansa. Aiheen siihen hiin l6ysi
milanolaisessa sanomalehdessii ilmestyneestii Wil-
helmine von Hillerin romaanista Dre Geyer-Wally.
Oopperasta tuli suuri menestys vuonna 1892 ta-
pahtuneen ensi-illan jiilkeen ja sitii esitetaiin vielA
nykyiiiinkin. Toscanini, joka oli Catalani ja La
Wallyn suuri ihailija, antoi tyttarensa nimeksi
Wally.

Oopperan tunnetuin aaria, Wallyn Ebben ne
andrd lontano, perustuu Catalanin omaan, vuo-
delta 1876 periiisin olevaan Chanson groanlandoi-
serz melodiaan. Tiimii aaria kiiynnistaa tapahtumat
Jean-Jacques Beineixin elokuvassa Diiva...

Simo Alitalo
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Taas Lrut s a Unkar sta

Erkki Huhtamo Otti Ltihikuvossa 2/85 niikOkul-
mia Unkarin nykyelokuvaan, mutta on ehkii pe-
rusteltua luoda uusi katsaus tuoreimpaan tuotan-
toon Egerin vuosittaisen katselmuksen pohjalta.
Eger on 70000 asukkaan kaupunki parin tunnin
matkan pdiissii Budapestista ja kuuluisa tietysti
Egri Bikaverin kotikaupunkina. Egerin kesiiyli-
opiston elokuvafestivaalit jiirjestetli[n loppukesiii-
sin ja tAna vuonna oli kyseessii jo 12. kerta. Osan-
ottajamaaralteen se on suhteellisen suppea (tiinli
vuonna 70-80 henkeii), mutta vieraat ovat sitakin
kansainviilisempiiti joukkoa. Kliytiinndllisesti kat-
soen kukaan ei Suomessa tiennyt koko juhlan ole-
massaolosta ennen tata vuotta, mutta nyt oli joten-
kin tieto paassyt vuotamaan ja paikalla oli my6s
kuusi suomalaista. Kymmenen piiiviin festivaali oli
hyvin jiirjestetty ja tupaten taynne ohjelmaa ja tie-
tysti myds halpa. Erinomainen tekosyy siis liihteii
Unkariin ja tutustua samalla laajemminkin maa-
han.

Unkarin julkisen elokuvan tila juuri nyt ei ntilti
kovin lohdulliselta. Kesien 1984-85 viilillii valmis-
tuneista elokuvista kymmenen katsottuaan oli val-
mis yhtymiiiin Unkariir Filmi-Instituutin tutkijan
Sindor F6jjan ihailtavan suorasukaiseen yhteenve-
toon, jossa hiin ruttasi filmin toisensa perean.
Mieleen hiipi ajatus, millaisin kiertoilmaisuin suo-
malainen elokuva-alan silmiititekevii olisi puolus-
tellut kotimaista tuotantoa kansainviilisen kriitik-
kolauman edessd. Mutta yhta kaikki, toki jouk-
koon mahtui muutama onnistunutkin tekele.

Egerin festivaali keskittyy vuosittain tarkemmin
yhden ohjaajan tuotantoon. Tdnd vuonna oli vuo-
rossa Istvan Szab6, ensi vuonna Mirta M6szaros.
Szab6lta nahtiin liihes koko tuotanto, mukana
tuore Redl (Redl ezredes). Szab6n elokuvat ja-
kaantuvat karkeasti kahteen ryhmiiln. Vuoteen -75
asti hiin teki hyvin unkarilaisia ja hyvin henkild-
kohtaisia elokuvia. Szab6 kirjoitti itse kiisikirjoi-
tukset, otti vaikutteita Ranskan uudesta aallostaja
tyylitteli rajusti. Elokuvien allegorisuus ja yhteydet
Unkarin liihihistoriaan tekevet niistii vaikeasti seu-
rattavia ja usein t6ysin kaaosmaisia. Kun Szab6
jatti kasikirjoituksen toisten harteille, syntyi upea
Luottamus (Bizalom) 1975. Se sai Oscar-ehdok-
kuuden, mikii johti Szab6n tekemiiiin yhteistuo-
tantoelokuvia linsisaksalaisten ja itivaltalaisten
kanssa (Mephisto ja Redl). Mephisto (1981) voitti
Oscarin, heriitti kiinnostusta unkarilaista elokuvaa
kohtaan yleensii ja lislsi Szab6n painetta. H[n oli
huolissaan pystyykd ylittamaan Mephiston tason,
ja syystit. Redl kertoo puisevasti ltavalta-Unka-
rin armeijan everstistfl, joka viime vuosisadan
vaihteen tienoilla toimi salaisen palvelun paallik-
kona ja joka ajetaan lopulta itsemurhaan.
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Szabo sanoi itse Egerissli: "Voiko (ihmis)suhtei-
ta luoda ilman luottamusta?... Ollakseen kaikkien
rakastama tAytyy tehda kompromisseja, mutta mi-
ten kauan kompromisseja voidaan tehda tekemet-
tii itselle vahinkoa henkisesti... Teen elokuvia vain
tiimiin piiiviin ongelmista." Unkarissa t0rmiiii jat-
kuvasti maan ongelmallisiin suhteisiin Neuvostolii-
ton kanssa ja suoraa neukkujiirjestelmiivihaakin
tapaa paljon. Unkarilaisten asema on sikiili erikoi-
nen, etta he voivat aika vapaasti sanoa, mitii ajat-
televat, kunhan se ei tapahdu liian suoraan esim.
niin tehokkaan vtilineen kautta kuin elokuva on.
Unkarin elokuvastudiot ovat valtiojohtoisia ja val-
tio myos valvoo, ettii todellinen sanoma on joten-
kuten peitetty. Kaikki tietiiviit, mistii elokuvissa
kerrotaan, mutta sen taytyy tapahtua mAarertyjen
siiiintOjen mukaan ndenniiisen huomaamatta. Tiis-
ta paljolti johtuu, ette uudetkin unkarilaiset eloku-
vat kertovat nykyisistii ongelmista loputtomilla
rinnastuksilla maan kaukaiseen, sotaisaan histori-
aan. Szab6 - kuten monet muutkin Egerissii pu-
huneet - antoi lausunnoissaan viitteita jatkuvasta
luottamuksen hiiiilyvyydestti Neuvostoliiton
( = kommunismin) ia Unkarin viilillii, sek[ unkari-
laisten katkerasta pakosta tehdti kompromisseja ja
pettaa itsea5n henkisesti. Mephisto ja Redl (lillleen
paeosassa Klaus Maria Brandauer) kertovat mo-
lemmat, kuinka itsensii prostituoiminen vie menes-
tykseen ja peraiinantamattomuus tuhoon.

Szab6 painotti myds, ettfl "unkarilaisten tiytyy
kertoa asioista, joita vain unkarilaiset voivat ker-
toa". Han ei luota kansainviilisiin yhteisty6eloku-
viin, mutta puolusti omia tOitaan sillii, ettii Unka-
rilla, Itiivallalla (a Italialla) on niin paljon yhteyk-
siA toisiinsa historiallisesti ettli hedelmiillistii vh-
teisty0te voidaan tehd5. Szab6 onkin kieltamatta
onnistunut tasse paremmin kuin monet muut.

Unkarilainen elokuva painiskelee monenlaisten
ongelmien parissa. Maa on suurissa veloissa ja on
peettanyt tosimielellii lilhteii lyhentiimiitin liinsi-
maista velkaansa. Ttimii niikyy mm. hintojen ko-
hoamisena ja heijastuu tietysti my6s elokuvaan.
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Elokuvatuotanto on laskenut parin vuoden takai-
sesta 20:sta l6:een; yhtii studiota ollaan sulkemas-
sa. Filmin raakamateriaali taytiy maksaa lansiva-
luutalla ja sen takia yhteisty0produktiot ovat tul-
leet suosituiksi; liinsikumppani saadaan nAet hoi-
tamaan n5mii kulut. Ttissii vaiheessa astuvat tai-
teelliset kompromissit kuvaan. Toiseksi myds Un-
karissa tyotilaisuuksia saavat paremmin ne, joiden
elokuvat menestyvat. Suuri elokuvayleisd taas ei
ole juuri sen sivistyneempiiii kuin suomalainen-
kaan. Se vaatii ulkomaista. Nykyunkarilainen nie-
lee riemusta kiljuen kaiken, mika haiskahtaa vii-
hiinkin amerikkalaiselta, eikii haittaa yhtaan vaik-
ka se olisi mita joutavinta paskaa. Ilmi6 on tietysti
sama kuin Suomessa pari vuosikymmenta sitten,
kun kotimainen ei ollut mistAiin kotoisin ja kaikki
muu kelpasi. Viime vuosina Unkari on avautunut
niin rajusti liinteenptiin, ette tilanteen ymmartaa.
Kun 50-luvulla ei saanut soittaa Doris Dayn hittiii
"Que sera, sera" Hitchcockin elokuvasta Mies, jo-
ka tiesi liikaa sanojen "the future's not ours to
see" takia, koska se ei sopinut kommunistiseen
ajatteluun, niin viime vuosina puolestaan ovat Un-
karissa rappailleet rajuimmanlaatuiset punk-biin-
dit sydiimensii kyllyydestii, kun kerrankin saavat.

Unkarissa on aivan liikaa elokuvatycintekijtiitti.
He tekevet miiiirlaikaissopimuksen studion kanssa
ja rannalle jiieneet saavat keksiii jotain muuta hen-
genpitimikseen. Ty0lisenssin saaminen taas riip-
puu tietysti ylempien taiteellisten ja poliittisten
piiiittiijien hyvaksynnasta ja aikaisemmista menes-
tyksist2i. Kuukausipalkkainen ohjaaja tai niiytteli-
jti ei aina ylla valtavaan hengenpaloon ty6skennel-
lessiiiin, mutta toisaalta yksittaisen studion paatan-
tavalta on ehdoton, kun produktion kerran saa
kiiyntiin. Kuukausipalkkaisuus tuo mukanaan
mm. sellaisen viiiiristymiin, etta nayttelija, jolla on
sopimus, esiintyy suunnileen jokaisessa studion
elokuvassa riippumatta siitii, onko rooli sopiva vai
ei. Niiyttelijdiden tyOtilannetta helpottaa se, etta
kaikki ulkomaiset elokuvat dubataan. Unkarissa
jiirjestetiiin jopa vuotuinen festivaali, jossa palki-
taan paras dubbaus. Voi vain kuvitella, mikii elii-
mys olisi ollut katsoa viime kesiinii suosittuja elo-
kuvia Flash-dance, Hair ia All thot iazz dubattui-
na versioina (laulut tosin jatetaan silleen, mutta se-
kasotku lienee silloin sitakin kamalampi.

P6l Sindor, jonka tyylikas Outo rooli (Herku-
les-filrddi emldk, 1976) nahtiin taannoin Turussa
Unkarin elokuvaviikolla, oli ohjannut Budapestis-
sa ulkoilmateatterille rockmusikaalin Hair. Koreo-
grafia ja musiikin sovitus muistutti kovasti Milos
Formanin elokuvaa, hitunen oli unkarilaisuuttakin
mukana, mutta Lyndon B. Johnson ja Vietnam
tuntuivat meikiiliiisestii kovin aikansa eliineilta.
Unkarissa se oli tietysti raju tapaus. S6ndorin uu-
sin elokuva Csak egy mozi (engl. Just a movie,
1985) esitettiin Egerissii paatdspeivena muusta uu-
desta tuotannosta erillaan, mikii synnytti tietysti
suuria odotuksia, varsinkin kun piiiiosassa oli
Jean-Pierre L6aud, Truffaut'n ja Godard'n ihme-
poika. Oli L6aud sitten houkuttelemassa yleisol
ranskalaisuudellaan tai esiintyi hiin (kuulemma li-
hes ilmaiseksi) ystavansa S6ndorin elokuvassa vain

oli mommoa

kuin L6audin liiskinen olemus nykyiilin. Elokuva-
ohjaajan taiteellisista ja ihmissuhdeongelmista
kertovan tragikomedian traagisuus oli sita etta
L6aud hakkasi piiiitiiiin seinaan ja koomisuus sitii
ettii filmi py<iri ylinopeudella.

Toinen kasittamaton tragikomedia oli kiitetyn
skenaristin ja dokumentarististen fiktioelokuvien
ohjaajan P6ter Bacs6n Hony az 6ro Vekker ir?
(What's the time, Mr. Clock?). Henkildt ovat koo-
misia jarkyttavien ja veristen tapahtumien keskellii
vuoden 1944 Unkarissa. Sodat, murhat ja itsemur-
hat olivat muutenkin niin olennainen osa liihes jo-
kaista elokuvaa, etta hirvitti. Totta puhuen myytti-
set "tuliset, sydiimelliset unkarilaiset" (kuten
myos tuliset ruuat) loistivat Unkarissa poissaolol-
laan; sen sijaan sain selville, ettii siellii on maail-
man suurin itsemurhatiheys: 43,2henkiloa vuodes-
sa 100000 asukasta kohti (Suomi on kunniakkaasti
kolmantena luvulla 25,7). Alkoon kukaan kuiten-
kaan kuvitelko, etteiko kansa olisi ystiivlillistii,
varsinkin suomalaisille, mutta sittenkin.

Synkkiii, sotaisia elokuvia ilman komiikkaa

! Bela Tarr i almanach.
edustivat Liszl6 Lugossyn Szirmok, virdgok, kos-
zorik (Flowers of reverie) ja Andr6s Kovicsin ,4
vdrds gr6fnA (The red counless/.'kreivi Mihily K6-
rolyin (1875-1955) vaimon muistelmien junnaa-
vasta, historian kiiiinnekohtiin pitaytyvastii filma-
tisoinnista nahtiin - taivaan kiitos - vain ensim-
miinen osa (152'minuuttia) ja Kov6cs ehdittiin jo
ristiti Unkarin Edvin Laineeksi.

Pohjimmaisen pohjan saavutti Kiroly Makk
elokuvallaan Jdtszani kell (Ploying for keeps).
Makk on saanut suuren yleisOn suosion varsinkin
komedioillaan ja paljon kiitosta mm. elokuvillaan
Hyvin moraalinen yd (1977) ja Toinen tie (1982),
mutta tama uusin oli jotakin todella jiirkyttiiviiii.
Siinii paljastuivat kaikki yhteistydelokuvan heik-
koudet. Amerikkalais-unkarilainen komedia,
jonka ktisikirjoituksen on kirjoittanut joku herra
Cucci ja piiiiosia niiytteleviit Christopher Plummer
(tnttl Sound of Musicista) ja Elke Sommer on to-
siaan ly<imiitdn yhdistelmii. Juoni on vielti niinkin
uskomaton, etta vanheneva amerikkalainen nayt-

naamioituu nuoreksi italialaiseksi ja saa uu-
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tena miehenii osalleen vaimonsa Jo haalistuneen
kiintymyksen; ja kaikki dubattuna unkariksi! !

Yaan ei siinii kaikki
Onhan unkarilaisessa elokuvassa toki vielii ilon

aiheitakin. Gytirgy Szomjas on vastikiiin saanut
uuden elokuvansa valmiiksi ja my<is Pal Erdtiss
fionka mestarillinen "dokumenttifiktio" Prinses-
sa esitettiin Unkarilaisen elokuvan viikolla) kuuluu
niiden 24 onnellisen ohjaajan joukkoon, joilla ny-
kyiiiin on voimassaoleva lisenssi.
.. Jannittavin Egerissii niihdyisfii uutuuksista oli

Oszi almonoch (Autumn almanac), jonka ohjaa-
jan, B6la Tarrin (s. -55), "teokset laitapuolen kul-
kijoiden ankeasta elamasta ovbt heriitttineet vil-
kasta keskustelua", Erkki Huhtamon sanoin. Elo-
kuva on kuvaus vanhasta naisesta, nuoresta nai-
sesta ja kolmesta miehestii yhdessti asunnossa.
Vanhalla naisella on rahaa, muilla ei, kaikki yritta-
vat sita saada. Ihmisten energia menee ltihinnti

toistensa suunnitelmien tuhoamiseen, kytteilyyn ja
pahansuopaiseen kiusaamiseen. Elokuva on synk-
kti ja epiitoivoinen, pullollaan pitkiti vaikeita dia-
logeja ja merkillisiii kuvaus- ja valaistusratkaisuja.
Varsinkin vtirivaloilla pelaaminen kiehtoo, se jopa
ylittaa Fassbindein Lolan vastaavat.

P6ter Girdosin (s. -48) ensimmiiinen pitke filmi
Uramisten (The Philodelphia attractior?,/ kertoo
nuoren sirkusklovnin (Gerard Depardieun niik6i-
nen K6roly Eperjes) yrityksista saada vanhan kah-
lekuninkaan taannoisen menestysnumeron salai-
suus tietoonsa, Vanha mies inhoaa nuoremman
kyvyttOmyytte, mutta tuloksena on kuitenkin ou-
to, liimmin ystevyys, jonka arvon klovni tajuaa
vasta menetettyaan sen ja saavutettuaan maallisen
tavoitteensa.

Livia Gyarmathy (s. -32) ei eniii kuulu nuoreen
nouseva€Nl polveen, joita nelja edelliimainittua
edustavat ja jolta kaikkein mielenkiintoisimmat
ty0t yleense ovat liihtOisin. Gyarmathy ei kylla-
kiiiin jae rajuudessa edellisistii, vaan esittdii asian-
sa korostuneen groteskisti ja ironisesti (vaan ei fe-

se
taista Unkarissa). TAmii "vanhempi nainen" he-
rettiie tietysti vastenmielisyytt6 suuressa keskiver-
toihmisten joukossa, jota hiin Egerissii sanoi sydii-
mensti pohjasta vihaavansa. Htlnen mieliaiheitaan
on sukupolvien v6linen kuilu ja sympatiat luonnol-
lisesti kallistuvat nuorten ja nuorekkaiden puo-
leen. Elokuva Egy kicsit €n... egy kicsit te... (Now
it's my turn, now it's yours) (joka ainakin on han-
kittu Suomeenkin) sai kovaa vastustusta yhteis-
kuntakritiikistiitin; eihtin ole oikein purra katta,
jolta leipansa saa. Valtion sisiiinen kiivaskin arvos-
telu on kuitenkin Unkarissa luvallista ellei periiti
suotavaa nykyiiAn kun asioita ei tahdota eniiii pei-
tellii vaan parantaa. Gyarmathyn elokuva neyttaa
kepeiisti ja irtonaisesti yhden perheen kolmen su-
kupolven viilisten ristiriitojen ratkaisun ja siinii
ohessa esittelee yhden Budapestin punk-luolista,
jossa anarkistinen meno on todella mieletdntii, ei-
kii ohjaajan sanoin paljoakaan liioiteltua. Itse asi-
assa Budapestin hurjimpien paikkojen ulkopuolel-
la seisovat valmiina ambulanssit ja poliisiautot
konsertti-iltoina. Elokuvassa esiintyvii biindi oli ai-
kanaan maan puhutuimpia. Sen jiisenet olivat
"normaalipunkkareista' poiketen iilykkcijii; opet-
tajia yms. Gyarmathy kertoi eriiiin illan show'hun
kuuluneen biindin jiisenen rannevaltimoitten au-
kaisun, mutta toisaalla juttu leimattiin typerliksi
huhuksi. Niin tai niiin, moiset paikat ovat nyky-
Budapestia, mutta ero on valtava kun poistutaan
piiiikaupungista. Kaikki elokuvastudiot, kaikki
merkittavat kulttuuritapahtumat, silmiinpistiivii
liinsimaisuus, ldyhempi moraali ja yleensii kaikki
merkittave na)'ttaa keskittyneen Budapestiin. Sen
ulkopuolella vallitsevat vielti suurimmaksi osaksi
vanhan maatalousvaltion hitaasti muuttuvat olot
ja lait.

Neljtis merkitteve uutuus edellisistA poiketen vei
katsojat pois nykyajasta toisen maailmansodan
jiilkeiseen aikaan. Ohjaaja L6szl6 Szab6 on asunut
Ranskassa vuodesta 1956 ja niiytellyt mm. Godar-
din elokuvissa Pieni sotilos, Made in Uso jaAlpha-
ville. Ohjaamaan htin alkoi vasta 1972. Sortilz egy
Jekete bivalyirt (Volley for o block buffolo) on
liimminhenkinen kuvaus pienen kyliin eliimiistii,
Itihinnii lapsijoukosta ja heidiin opettajistaan. Sota
on pyritty unohtamaan nopeasti ja nyt palataan
entiseen rauhaan. Elokuvassa on hyvin paljon sa-
maa humaania otetta kuin Ermanno Olmin Pza-
kenktipuussa.

Miti muuta
Unkarilainen elokuva tunnettiin 60-70-luvulla

muualla maailmassa liihinnii Mikl6s Jancs6n ko-
keilevista tdistii. Vuodesta 1970 liihtien hiin on teh-
nyt aika ajoin yhteistydelokuvia italialaisten kans-
sa, mutta menestys ei ole ollut sitii luokkaa kuin
puhtaasti unkarilaisten filmien kohdalla. Jancs6
yritti kokeellisen teatterin mahdollisuuksia Buda-
pestin ulkopuolella kahden vuoden ajan, mutta sii-
ta ei tullut miteen. Kahteen vuoteen hiin ei ole oh-
jannut elokuvia (televisiota lukuun ottamatta),
mutta nyt on suunnitteilla filmaukset Israelissa, ai-
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heena terrorismi.
Kokeileva unkarilainen elokuva - lAhinnii B€la

Bal6zs-studio - kiirsii maan vaikeasta taloudelli-
sesta tilanteesta erityisesti. B6la Bal6zs-studion tar-
koituksenahan on antaa nuorille valmistuneille
elokuvatydntekijOille vapaat kiidet itsensa toteut-
tamiseen neljtin varsinaisen studion ulkopuolella.
Tulevaisuus nalttAa kaikille synktiltli. Vuosittai-
nen pitkien elokuvien miilirii supistunee l2-13:een.
Yksi studio lopettaa, koska sen elokuvia kohtasi
katastrofaalinen yleisOkato; valtiojohtoisuus ei siis
niihtiiviisti merkitse taiteellista yhdenmukaistamis-
ta. Mutta yleiscimenestys ratkaisee paljon. Toisin
kuin Erkki Huhtamo artikkelissaan antoi Filmi-
Instituutin tutkija Sirndor F€jja synklin kuvan Un-
karin elokuvaopetuksesta kouluissa. Suuri yleisci
vaatii (mita tahansa) ulkomaista ja my<is saa, sillii
kaupallinen ajattelu on laajalti hyveksytty. Vaikka
Unkari on pullollaan tyottdmiii ntiyttelijciitii, joku
Jean-Louis Trintignant ja Christopher Plummer
saavat parhaita tyotilaisuuksia kiisittiimattomen
suosionsa vuoksi.

Unkarilaisella elokuvalla on pieni levikki; tietys-
ti sen vuoksi, etti kansainviilisiksi aiotut tyOt ovat
viikisin puurrettuja ja liian pienellii rahalla tehtyja
amerikkalaisiin verrattuina ja "aidot" elokuvat
ovat taas liian "unkarilaisia" - tilanne on siis ai-
van sama kuin Suomessa. Keskitien l0ytaminen
onnistuu parhaiten nuorilta elokuvantekijoiltii,
jotka eiviit ole niin tiukasti enaa historiassa kiinni,

vaan pystyvat heijastamaan yleismaailmalliset ky-
symykset Unkariin siiilyttiien kuitenkin kotimaan-
sa piirteet. Uutta ajattelutapaa edustaa hyvin esim.
B6la Tarr, joka tydskenteli telakkatyolaisena ja ta-
lonmiehenii, hyviiksyttiin sen jiilkeen B6la Bal6zs-
studioon ja vasta sitten Teatteri- ja Elokuvakor-
keakouluun. Hiinen taustastaan puuttuvat taide-
poliittiset ja historialliset rasitteet.

Taiteilijan yksi tehHva on tietysti pureutua
ajankohtaisiin ongelmiin. Esim. Liszlo Lugossy
mydnsi Egerissii, etta Puolan viimevuosien tapah-
tumat tai unkarilaistenkin sekaantuminen vuoden
1968 Tiekkoslovakian tapahtumiin vaikuttaa,
vaikkei valttamatta aivan suoraan. Nuorten ongel-
ma on, ette he joutuvat elamaan kompromissien
keskellii ja etsimiiin epiitoivoisesti syitii, joilla
kompromissi oikeutettaisiin. Unkarilaiset eiviit
tunne voivansa hyvin: eri iktiiset ja erityyppiset oh-
jaajat ovat paatyneet samansuuntaiseen pessimis-
miin, mutta loppujen lopuksi se on merkki siitii,
etta tilannetta ei hyvaksytii ja parannuksiin ilmisel-
vasti pyritaan. On kylla uskottava ja toivottava,
ettei unkarilaisen yhteiskunnan yleisilme ole niin
synkkii, kuin Egerin tarjonta antoi ymmiirtiiii.
NeljA elokuvaa piiiviissii -tahti saa masennuksen
kumuloitumaan jo kiisityskyvyn ulkopuolelle ja
sellaista annostahan ei kukaan normaali ihminen
joudu yleensii nielemtiiin.

Pekka Nummelin

Elokuvakerhon sunnuntaisarj an "lammittelyfil-
mien" varmistuminen oli niin tuskaisa prosessi, et-
tii lista valmistui vasta Liihikuvan nelosnumeroon.
Tassa nema lyhyet nyt kuitenkin ovat:

6.10. Popescu-Copo: LYHYT HISTORIA (sota
ja rakkaus)

13.10. Sauvo, Helminen: MINULLA ONTIIKERI
(Koirankeksit)

21 .10. Yajda: MOTO PERPETUO (Paistinpan-
numurhaajat)

3.11. Grunwalsky: PUNAINEN TOUKOKUU
(Ei paluuta)

l0.l l. Jankovics: S.O.S. (Kiinalainen ruletti)
17.ll. Popescu-Gopo: HOMO SAPIENS (Paho-

lainen ruumiissa)
24.11. Jankovics: KAMPPAILU (Mies josta tuli

miljoniiiiri)
l. 12. Dargay: LOHIKAARMEVARIAATIOITA

(Paljastus)
8.12. Kovasznai: GLORIA MUNDI (Diiva)

Ion Popescu-Gopo (s. 1923) on romanialaisen
animaatioelokuvan ehdottomasti terkein nimi.
Hiinen esikoisteoksensa vuodelta l95l oli ensim-
miiinen maineikkaan Studio "Bucurestin" tuotta-
ma animaatio. Lyhyt historio (Scurta istorie) vuo-
delta 1957 on Gopon kuudes tyo, kahdeksanmi-
nuuttinen kertomus maailmanhistorian kahdek-

sasta miljardista vuodesta. Hiin esittelee kuuluisan
pikkumiehensa, omituisen alastoman Aatami-hah-
mon, pitkikalloisen riitipiileen, joka tiiydellisen
veltossa ilmeett0myydessiiiin tallustaa historian
tiirkeimpien aikakausien ja tapahtumien halki. Sa-
ma mies seikkailee yhteensii neljtissii elokuvassa,
myds Homo Sapiensisso vuodelta 1960 (9 min.).
"Pelko loi jumalat", sanoo Gopo ja kertoo kuin-
ka se alunperin tapahtui.

Animaattori Tini Sauvo on tydskennellyt paljon
televisiolle (mm. Koulu-TV:n opetussarjoja). 1979
hiin sekii satuelokuvan Kuningas jolla ei ollut sy-
ddntd (1982) ohjaajat Liisa Helminen ja Piiivi
Hartzell tekivtit hienon pala-animaation Minulla
on tiikeri. Se on lempeiin jannittava tarina mieli-
kuvituksesta ja ystivyydestti. Kaikkia talon asuk-

LYHKASET
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kaita Kotilaisen tiidistl Kalle-tiikeriin esittaa Elna
Salo. Onnistuneen musiikin takaa ltiytyy Antti
Hytti. Elokuva on palkittu Bombayn ja Tampe-
reen elokuvajuhlilla ja Jussi-patsaalla 1979.

Sarjan yhdeksilstl elokuvasta kuusi on unkari-
laista tuotantoa. Unkarilaisen lyhytelokuvan vai-
keudet ovat samoja kuin muuallakin. Vaikka pai-
kallinen tapa on nayttaA pitkiin elokuvan edellii
uutiskatsauksia, yleis0 ei ole kiinnostunut katso-
maan sen sijaan tai ohella lyhyitii. Niinpii ne peety-
viit televisioon ja nuorisotaloihin, kerhoihin yms.
Toisaalta useimmat lyhytelokuvat on suunnattu
lapsille ja he muodostavat hyvin uskollisen yleisdn
kunhan heidiit ensin saavuttaa. Pannonia-studio
vastaa maan animaatiotuotannosta. Henkildkun-
taa on 350 ja vuosituotanto kasittaa l-2 pitkaa
elokuvaa, 2-3 pitkaa TV-sarjaa, kymmenkunta
lyhytte ulkomaisille festivaaleille tarkoitettua ly-
hpta, lyhyita TV-tOita jne. Unkarissa on n. 20 ni-
mekiistli animaatio-oh jaajaa ja maa on sekii miiii-
rassa etta laadussa liihellii maailman kiirkeii.

B6la Vajdan Moto perpetuo (1980, 9 min.) ker-
too miehestii, joka yrittAa hypiitti mukaan eliimiin
ikuiseen liikkeeseen. Elokuvan musiikki on Paga-
ninin samannlmisestii kappaleesta.

Ferenc Grunwrlskyn Punainen toukokuu (Vd-
rfls mdjus, 1968) on sarjan ainoa ei-animaatio.
Grunwalsky oli Mikl6s Jancs6n apulaisohjaaja ja

kuvaajd 60-luvulla. Hiin on ohjannut myds pitkiii
nlytelmiieloktvia. Pu nainen t ouko kuu on htlnen
esikoisty0ns[, kymmenminuuttinen mustavalkoi-
nen stillkuvakollaasi vuoden l9l9 sosialistisen Un-
karin niikymistii.

Marcell Jankovics loi 60-luvulla yhdessti Attila
Dargayn ja J6szef Neppin kanssa suositun Custa-
vus-sarjan S.O.S. (Mdlyviz, l9i0) ja Kamppailu
(Kiizddk, 1976) ovat pariminuuttisia nokkelia piir-
rettyjii satiireita. Kamppailu on niikemys vuoro-
vaikutuksesta luovan taiteilijan ja hinen teoksensa
viilille. Elokuvan palkintolista on vallan mahtava.

Jankovicsin lailla Attila Dargay tekee jatkuvasti
moniosaisia TV-animaatiosarjoja. Dargay tunne-
taan erityisesti pitkistil piirretyist6iin, joista viimei-
sin, SzofJi, esitettiin Egerin unkarilaisen elokuvan
festivaaleilla tene vuonna. Dargay suosii "vanhan-
aikaista" Disney-tyylistii tekniikkaa, viiritystti ja
liikkeen luonnonmukaisuutta sekii yksinkertaista
hyvi-paha-jakoa saduissaan. Lohiktitirmevariaati-
oito (Varidcidk egy sdrkdnyra) - 1967, 8 min. -on sarja episodeja aiheesta lohikiiiirme-prinsessa-
prinssi.

Gyiirgy Kovisznai vitsailee Glorio mundissa ly-
hytelokuvantekijtlille niin rakkaasta aiheesta,
ydinsodan uhasta. Ttimii kollaasianimaatio on teh-
ty vuonna 1969 ja pituudeltaan se on kaksi mi-
nuuttia. Pekka Nummelin

filmihullu
Tilaa

NIINSANOTTU
TEK-Kt RJASTO
... sijaitsee Turun Yliopiston Yleisen Kirjallisuus-
tieteen laitoksen tiloissa Henrikinkatu 2:ssa Jusle-
nia-nimisessii rakennuksessa talon vasemman sii-
ven toisessa kerroksessa laitoksen keytavea edet-
tflessii oikealla puolella kolmannen oven takana
huoneessa 243 sen ovesta katsoen etuoikeassa nur-
kassa seisovan kirjahyllyn vasemmassa puoliskos-
sa.

Laitoksen henkil0kunta ei katso suopeasti, etta
sielli juoksennellaan miten sattuu, mutta (ainakin
periaatteessa) paikalla istuu piiivystiijti Turuir Elo-
kuvakerhon jtiseniii palvelemassa:

maanantaisin klo 15-16tiistaisin klo 16-17

Kirjoja on aika mukavasti (n. 250) ja lehtiii ha-
vyttOmen viihiin (kolmisen metriti). TalH hetkellii
tilattujen lehtien miitirii on l3 ja ne ovat: Chaplin,
Cinemo Journal, Filmcomment, Filmihullu, -Film

Qltarterty, Filmrutan, Jump Cut, Kinolehti,
Monthly Film Bulletin, Positif, Sight & Sound,
Spektri, Still.

Kirjojen joukossa on monenlaista: Jos tunnet
sairasta mielihalua tietiiii niiden 500 elokuvan ni-
met, jotka filmattiin Intiassa vuonna 1976, niin as-
tu kirjastoon. Jos haluat teoksen Fordista, Renoi-
rista, Fellinistti, Chaplinista tai Franjusta, Strau-
bista, Mamoulianista, Lewtonista, niin tervetuloa.
Voit vaivata piiiltiisi teoksilla Marilyn, Hollywood
Album tat Sex in Films ja sen jlilkeen rentoulua sil-
miiilemiillA kuvakirjoja The Brechtian aspect of
radical cinemo, The ambiguous image ja May '6g
and film culture. Kaikkea ldytyy ja listiinformaa-
tiota jakaa Pekka Nummelin.
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Jo viidennestoista sosialististen maiden elokuva-
viikko jiirjestetaen telle kertaa alaotsikolla 'Eloku-
via nuorisosta kaikille jotka ovat siiilyneet nuorina'.
Kaikki esitykset ovat elokuvateatteri Dominossa
klo 18.30.

Pe 8. I l. 18.30
Gunther Scholtz:

TANAAN AtKUtSEKSt loony
Stefan Winkler tayttaa kahdeksantoista. Han on kasvanut yk-
sinhuoltajaaitinsa turvallisessa huomassa 1a on aidilleen kaikki
kaikessa. Polalla on aina ollut kaikkea, myos vapautta, eivatka
he ole koskaan riidelleet. Siksi iidin on vaikea ymmirtiii, miksi
poika haluaa pois kotoa. Han rukoilee poikaa palaamaan, mut-
ta pahentaa silla tilannetta entisestaan. Stefanille irtautuminen
aidin holhouksesta on valttamaton tie itsensa loytamiseen.
Hin haluaa aikulstua ja itseniistya. Kotona han tuntee olevan
sa kuin ansarissa. Stefan nakee, kokee ja oppii pallon uutta ja
hinen tiensa risteia monien ihmisten kanssa, loilla lokaisella on
omat odotuksensa elAmalta. Elokuvan tapahtumat on siloitet-
tu Berliiniin, lonka nakymit luontevasti sulautuvat tarinaan.
Myos elokuvan musr l.ki nrveltyy sopivastr lLroneen 1a sen esit.
tajina ovat nuorten huippusuosikit Modern Soul Band, Enno 1a

Silly.

Alkuperainen nimi: Ab heute erwachsen
Kasikirloitus: Helga Schubert, Gunther Schoiz
Ohlaus: Gunther Scholz
Kuvaus: Michael Gothe
Nayttelilet: lutta Wachowiak, David C. Bunners, Kurt Bowe,
Sabine Steglich, Beatrice Pholeli
1984, varielokuva, suomenkieliset tekstit, kesto 86 min.

La 9.11. 18.30
Pavel Llubimov:
KO U LUVALSSI (Neuvostotirtto)

Elokuvan perusteema on nuorten ongelmien tarkastelu, on
gelmien, lotka syntyvat ihmisten elaman vaikeimpina muutos-
ten kautena. Tassa vaiheessa tapahtuu virheita, koska nuoreila
ihmiselld e ole r ittavasti elamankokemusta ja -tietoa. Koulu'
valssi on surull nen rakkaustarina, kertomus vaikeista moraali-
sista kokemuksista, joihin elokuvan pdihenkilo tormaa, Eloku
vassa nostetaan esiin myos tarkea kysymys vanhempien vas'
tuusta lapsista.

Alkuperainen nimi: Shkolnyi vals
Kasrkrrlortus: Anna Rodronova
Ohjaus: Pavel Llubimov
Kuvaus: P]otr Kataev
Nayttelilat: Elena Tsplakova, Evgenla Smoneva
1978, varielokuva, suomen' ja ruotsinkieliset tekstrt, kesto
95 min.

Su lO. I l. 18.30
Ljudmil Kirkov:
TASAPAINO (Bulgaria)

Elokuvassa Tasapalno kehitellaan arhetta, loka k;sittelee nyky-
a,an henkrlohal'mon muokkauturnista Ja taste prosessrsta a'-
heutuvia ristrriitoia, Tekijdt tarkastelevat kolmen henkilon

IYilkon, Elenan 1a Marian - kohtaloa. Kukin heista pyrkii omal-
la tavallaan tasapainoon, sopusointuun elamassa, mutta kaikil-
ta se jia saavuttamatta. Elokuvan tekijoiden alatus on saada
katsoja asettamaan ttselleen kysymykset: Kuinka elan? Miksr

eliin tallatavoin? l'liten oma elamani on mennyt? 14ita olen eh-
.tinyt saada aikaan? He haluavat muistuttaa, etta on taPeen
useammin asettaa tekemisensa omantunnon vaakaan

Alkuperainen n'T'ti: Ravnovesre
Kasikirloitus: Stanislav Stratiev
Ohjaus: Ljudmil Kirkov
Kuvaus: Dimko lYinev
Nayttelilat: Pave Poppandov, Plamena Getova, Ekaterina
Evro, Georgi Gerogiev-Getz, Konstantrn Kotsev, Stefan Da
nailov, Vanja Tsvetkova, Lutsheraz Stolanov
1983, varielokuva, englanninkieliset tekstit, kesto I l7 min.

Ma ILll. 18.30
Jestis Diaz:
55 VELJESTA lruuua;
Elokuva kasittelee kuubalaisia nuoria, loiden oli Iahdettava
Kuubasta vanhempiensa mukana vallankumouksen voitettua
ja lotka lahes 20 Yhdysvallorssa vietetyn vuoden lilkeen ovat
palanneet kotimaahansa. Ohjaala Jesus Diaz kuvaa rehellisesti
nuorten vaikutelmia yhteiskunnasta, josta heidat erotettrin
vastoin heidan tahtoaan. Elokuvassa tuodaan esille myos sosia-
Ismin syvasti inhimillinen luonne.

Alkuperainen nimi: 55 hermanos
Ohlaus: .lesus Diaz
1979, varidokumenttielokuva, englanninkieliset tekstit, kesto
70 min.

Ti t2.rr r8.30
Radoslaw Piwowarski:
YESTERDAY (Puota)

Elokuvan tapahtumat si1oittuvat 50-luvulle pieneen puolalai'
seen kaupunkiin, jossa koulu, kirkko 1a elokuvateatteri hallitse-
vat Ja paattavat taysin paikallisista harrastuksista. Elokuvan
piihenkilot, nella poikaa, ovat lukion viimeisella luokalla. ln-
nostuneena Beatlesien musiikista he pdittivit perustaa sa-
manlaisen yhtyeen. He suunnittelevat ja tekevat itse soitti'
mensa la heidan tarkoituksenaan on esiintya ensimmaisen ker-
ran koulun abijuhlissa. Mutta kaikki vanhemmat eivat ole her-
din kanssaan samaa mielti uudesta musiikista 1a Beatlesien
esittamasta tyylistd. Syntyy konfliktr vanhempien, rehtorin 1a

papin kanssa, Toinenkin konflikti syntyy itse yhtyeen sisalla,
kun Paul ja lohn - yhtyeen laulusolistt - rakastuvat samaan
tyttoon Annaan. Dramaattisten tapahtumien seurauksena
Paul reputtaa ylioppilaskokeessa ]a joutuu hermoParantolaan.
Han voittaa kuitenkin Annan syddmen. Mutta kannattiko se?

Vuosien kuluttua tapaamme herdat oikeussalin edessi odotta-
massa avioerojutun kasittelya.

Kasikirjoitus 1a ohjaus: Rados/aw Piwowarski
Kuvaus: Witold Adamek
Nayttelijat: Potr Siwakiewicz, Andrzel Zielinski, Robert Piec-
hota, Waldemar lgnaczak, Anna Kazimierczak, Krystyna Feld-
man, Henryk Bista, Stanislaw Brudny
1984, varielokuva, suomenkieliset tekstit, kesto 94 min.

Ke l3.li 18.30

Jaroslav Soukup:
MATTI KUKKAROSSA (rlekkoslovakia)

Teknisesta opistosta vasta valmistuneet ystavykset aloittavat
tyonsd: suuressa teollisuuslaitoksessa. Alusta alkaen he ovat
pettyneita tehdastyon yksitoikkoisuuteen ja siihen, etta koulu-
tiedoille ei tunnu loytyvan kiyttoi. Kun ammatti er tuota tyy
dytysti, yksityiselama 1a tunnesuhteet nousevat tarkeimmalle
srjalle. Tehtaassa tulee vastaan vaikeuksia ammattiosaston
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kanssa ja muuallakin. Kuohuvan kauden jilkeen paahenkiloiden
eldmi niyttdi vahitellen loytivin oman uomansa - ei kuiten-
kaan tappiotta.

Alkuperainen nimi: Vitr v kapse
Kasikirjoitus: laroslav Soukup, Miroslav Vaic
Ohlaus: laroslav Soukup
Kuvaus: laromir Sofr
Nayttelijat: Lukii Vaculik, Sagvan Tofi, lvana Andrlovd, Karel
Augusta, Karel Vochoi, Bronislav Poloczek, Zora Kesslerovd,
Karolina Sluneikov6, llonka Svobodovi
1982, varielokuva, englanninkieliset tekstit, kesto 80 min.

To 14, ll. 18.30
Pdl Erdoss:

PRINSESSA lunt<ariy
Uuden ohjaajan Pdl Erdossin elokuva Prinsessa kertoo nuores-
ta kaupunkiin muuttaneesta tytosta uuden ympariston viida,
kossa ja uusien normien puristuksessa. Piaosan esittali Erika
Ozsda on valloittava loyto unkarilaiseen elokuvaan 1a filmr
mustavalkokuvauksessaan tuore la rakastettava pieni helmi.
Prinsessa sai Cannesissa 1983 Kultainen kamera -palkinnon,
Locarnossa Kultainen gepardi -palkinnon, kriitikkojen kansain-
valisen liiton FIPRESCI:n erikoismaininnan, Ekumeenisen juryn
maininnan ja Elokuva ja nuoriso -juryn erikoispalkinnon. Eloku-
van musiikista vastaavat suositut yhtyeet Bojtorlin, Neoton 1a
Hungdria.

Alkuperainen nimi: Adj kiriily katonilt
Kasikirjoitus: lstvin Kardos
Ohjaus: Pil Erdoss
Kuvaus: Lajos Koltai, Ferenc Papp, G;ibor Szab6
Niyttelijit: Erika Ozsda, Andrea Szendrei, D6nes Diczh|zy.
juli Nyako, Arpid Toth, Lajos Soltis, Tibor Boroska, lstviin
Kanczler, Evike Szabo
1982, mustavalkoinen, suomenkieliset tekstit. kesto I lJ mln.
K- t4

IK
rrIAH

Claude Autant-Lara ohjasi vuona I 947 Raymond Ra-
diguet'n romaanltn perustuvan elokuvan PAHOLAI-
NEN RUUMIISSA (Le Diable au corps), joka nahddan
myos elokuvakerhon sunnuntaisarjassa. Parhaillaan elo-
kuvan uudelleenfilmatisointra suunnittelee italialainen
ohlaaja Marco Bellocchio.

Hiljattain on Suomessakin nahty nuoren amerikkalai-
sen ohjaajan Jim Jarmuschin kiitetty esikoiselokuva
YIUUKALA|STEN PARATIISI (Stranger Than Paradise,
l9B4), jota varten Wim Wenders lahjoitti ohjaajalle ka-
meran ja filmid. Nyt.Jarmusch on suunnittelemassa uut-
ta elokuvaa: hdn on juuri viimeistelemassa kasikirjoitus-
ta episentimentaaliseen rakkauselokuvaan,,oka lllmat-
taisiin Euroopassa.

Michael Cimino on tullut tunnetuksi seka kestoltaan
etta budjetiltaan valtaisista projekteistaan. Seka KAU-
RIINMETSASTAjA lOeer Hunter, t978) etta pORTTt
IKUISUUTEEN (Heaven's Gate, 1980) olivat monitunti-
sra sessioita. Nyt Cimino on saamassa valmiiksi uusim-
man elokuvansa YEAR OF THE DRAGON, jonka on
tuottanut Dino de Laurentiis. Kyse on poliisielokuvasta,
jossa pdaosaa ndyttelee Coppolan TAISTELUKALAS-
TA tuttu "isoveli" Mickey Rourke. Tdlli hetkelld Cimi-
no on jo ehtinyt iskei silmdnsa uuteen projektiin nimel-
ta HAND CARVED COFFINS, joka perustuu Truman
Capoten kertomukseen.

lsraelilaisveljekset Menahem Golan ja Yoram Globus
ovat pikku hrljaa siirtymassi o-elokuvien tuotannosta
niin sanottujen taide-elokuvien tuotantoon, Eridn hu-
hun mukaan veljesten yhtio Cannon Films tuottaisi fil-
matisornnin Shakespearen Kuningas Learista, jonka oh-
jaisi itse Jean-Luc Godard. Varmempi tieto on sen sijaan
se, etta Cannon tuottaa italialaisen Francesco Rosin
seuraavan elokuvan. KOLl.lE VELJESTA (198 l) 1a CAR
MEN (1983) saavat jatkokseen elokuvan SAMEDI, DO-
MENICA E LUNEDI, joka perustuu Eduardo De Filip-
pon naytelmAdn. Paaosissa nahtdneen Marcello Mast-
roianni ja Sophia Loren.
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Roman Polanskikin on vihdoin saamassa esityskun-
toon elokuvansa PIRATES; edellinen Polanski-elokuva-
han oli TESS (1979). Tuoretta elokuvaa on kuvattu
mm. Tunisiassa ja piiroolissa ndhdiin Walter Matt-
hau, joka muistetaan mm. monista komedioista Jack
Lemmonin aisaParrna. Polanskin fllmin tuottaa Dino de
Laurentiis.

Akira Kurosawa, loka on juuri saanut valmiiksi japani-
lais-ranskalaisena yhteistuotantona valmistetun eloku-
vansa RAN, on ehtinyt tehdi myos kiisikirloituksen ni-
melti THE RUNAWAY TRAIN, jonka tapahtumat si-
joittuvat Yhdysvaltoihin ja jonka miti todennakoisim-
min ohjaa Yhdysvaltoihin emigroitunut veniliisohjaala
Andrei KontSalovski, MARIAN RAKASTAJ I EN ohjaaja.

Suunnrlleen 47 miljoonan dollarin hintaiseksi tuli Fran-
cis Ford Coppolan edellinen elokuva COTTON CLUB
(13 miljoonaa oli kuulemma tuhlattu jo ennbn kuin met
ridkian filmii oli valotettu). Moiset kustannukset eivit
Coppolaa kuitenkaan pysayti. COTTON CLUBIN ial
keen on jo valmistunut 5O-minuuttinen videoelokuva,
jossa niyttelee mm. Harry Dean Stanton tyttirineen.
Seuraavaksi teatterielokuvakseen Coppola. kaavailee
projektia nimelti PEGGY SUE GOT MARRIED (pia
roolissaan Debra Winger). Tuoreimman tiedon mu-
kaan seuraava Coppola-lllmi olisi kuitenkin gangsterielo-
kuva LENGS, nimiroolissaan Mickey Rourke. Elokuva
perustuisi siis samaan aiheesen kuin Budd Boetticherin
tunnettu gangsterielokuva THE RISE AND FALL OF
LEGS DIAMOND (1960). llmeisesti tuottelias Coppola
on samanaikaisesti puuhailemassa useiden hankkeiden
parissa. Aika niyttaa missii jirjestyksessA ne toteutu-
vat.

IKUVIAISLA

teen ensi-illan nimelta Huriaa elimii (Arto Linson), jo-

ka oli unohtunut kyselykaavakkeesta. Sama kohtalo oli

kohdannut Hugh Hudsonin elokuvaa Greystoke' jolle

Hannu Salmi sol kolme pistetta. Unkarilaisen elokuvavii-
kon sarjasta oli myos pudonnut Mdrta Meszarosin Pii-
vikiria, jonka muisti arvostella kaksi raatilaista (keskiar-
vo 2,5).

Unkarilainen sarjahan ei ollut kaupallisessa levitykses-
si, mutta ''ensr-iltoina" saivat armon - ja pariisivit hy-
vrn (Prinsessa toinen, Lievii ruumiinvammoia seitsemis
ja Outo rooli 15.), Lieviii ruumiinvammoia nahdian
syksyn kerho-ohjelmistossa, samoin kuin kuudentena
keikkuva Helvetilliset. Myoskain "ennalta varma ykko-
nen" Syvii uni ja Hatari eivAt tietenkiin olleet ensi-ilto-
ja, mutia vanhojen klassikoiden uusi teatterikierros oi-
keutti ne mukaan. Konkari Hawksin ohella nuori mesta-
ri Seidelman oli selvi voittaja. Coppola sai myos kaksi

elokuvaansa karkikymmenikkoon, kertakaikkisen upe-
an Taistelukalan ja Cotton Clubin, jota Raili Suominen
viehkosti arvioi sanoilla "paskaa kauniissa paketissa".

Suosikikseen Suominen nosti Todistalan 1a iloisiksi yl-

ldtyksiksi Lady Hawken ja Helvetilliset. Antero Laiho
puolestaan kehui Seidelmania ja ihmetteli hinen leimaa-

mistaan screwball-ohjaajaksi, vaikka Seidelmanin tuore
ote on "pitkalti irti perinteisisti lajityypeista". Laiho va-

litteli myos Rambon teknisiii heikkouksia ja poliittista yk-
sisilmiiisyyttii, jotka eiviit tee oikeutta James Camero-
nin kiisikirjoitukselle. Tarmo Poussun sai sanattomaksi
Taistelukaia, John Landisin nousu Vaihtokauppolen jil-
keen elokuvalle Yon selkiin oli positiivisin yllatys, Sei-

delmanin ja Helvetilliset saivat kehuja ja Da Capo tus-
kanhien pintaan. Metropolis aiheutti useimmille ongel-
mia, kun elokuvasta sindnsi pidettiin, mutta Moroderin
lisiimdii musiikkia ei iaksettu sulattaa.
Pekka Nummelin

PO RSSI NOTEE RAU KSIA VI EMARISTA
Timinkertainen pisteporssi noteeraa ensi-iltoja ja vd-

hdn muitakin perati maaliskuusta lahtien. Yli puolen
vuoden .jaksosta huolimatta kirki jii kovin kapeaksi.
Turkulaiita tilannetta kommentoi Tapani Maskula ti-
hin tapaan: "Kahlaaminen Turun kaupallisessa elokuva-
tarjonnassa on sikili turhauttavaa hommaa, etti puolet
teattereissa pyorivistii filmeisti joutaisi suoraan tunkiol-
le. Haluaisin kernaasti tavata ne idiootit, jotka valrtsevat
Suomeen tuotavat elokuvat ja kuulla heidin peruste-
lunsa. En jaksa uskoa, etti kehnon kuonan levittiminen
olisi edes liiketaloudellisesti kannattavaa puuhaa.

Amerikkalaisesta tuotannosta meille hyviiksytiiin
kaikkein tylsimmat liukuhihnatekeleet. Vanhojen klassik-
kojen ohella vain rohkeat pikkufilmien tekijiit (Harvey,
Sayles, Seidelman, Spheeris, Turko) pitiviit mielen.vi-
redni. Heidin teoksensa todistavat episovinnaisuuden
voittavan arna teollisen massaviihteen laskelmoinnin.

Palatsi 3 on kuin keidas tiissa viemiriputken etiis-
piiitteessi. Sen ohjelmisto on taattua tavaraa, yleisokin
keskittyy salissa elokuvaan eiki rapistele karkkipusseja.
Titi mini kehuisin elokuvasivistyksen kohottamiseksi
kiytinnon tasolla." Niin etta kaikki ioukolla Palatsi

3:een. Sen ohyelmistonhan valitsee Turun elokuvaker-
hon johtokunta ja kerhon kortin esittimalli piisee si-

siiin 30 prosentin alennuksella. Vdlilli siellikin on tosin
pyorinyt heikompaa kamaa, mutta vastedes yririmme
pitii kontrollin tiukemmalla. Mainittakoon, etti Da Ca-
pon esiintyminen kyseissi teatterissa ei missiin nimessa
ollut meidiin vikamme.

Maskulan mainitsemat Penelope Spheeris ja Rosema-
rie Turko olivat listalla elokuvillaan Suburbia ja Hol-
lywoodin syntiset yot. Pisteiti hin antoi 5 ja 4, mutta
(oska kukaan muu ei ollut teoksia niihnyt, ne jiivit
pois. Samoin kivi Louis Mallen Nakertaiille (Maskulan
pisteet 3). Antero Laiho kaivoi muististaan neljin pis-
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1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

I0.
11.
L2.
13.
14.
15-

Howard Hawks: SYVA UNI
Pal ETdoss: PRINSESSA
Francis Ford Coppola: TAISTELUKALA 3
Susan Seidelman: RAKASTA MINUA MANHATT 4
Susan Seidelman: MISSA oLET, SUSAN? 3Herk Harvey: HELVETILLISET 6
Gyorgy Szomjas: LIEVIA RUUMIINVAMMOJA
Peter Weir: TODISTAJA 2
Howard Hawks: HATARI ! 5Francis Ford Coppola: COTTON CLUB 3Bertrand Tavernier: SUNNUNTAI MAALLA 4LOuis Malle: TLTA ANDREN KANSSA 3John Sayles: MUUKALAINEN HARLEMISSA 3Mika Kaurismiki: ROSSO 2
Pa1 Sandor: OUTO ROOLf
John Landis: yON SELKiiAN zRichard Donner: LADY HAWKE 1
PeteT GothaT: MYRSKYN JALKEEN 2Andrei KontsalovsKi: MARIAN RAKASTAJAT 3
Roland Joffe: KUOLEMAN KENTAT 1Brian de Palma: KUOLE^4A TULEE KAHDESTI 2
Peter Bogdanovich: NAAMIO 2
Douglas Day Stewart: KUIN VARAS YOLLA 2Blake Edwards: MICKI & MAUDE 4Petr TodorovsKi: RINTAMAROMANSSI 3
Fitz Lang/Ciorqio Moroder: METROpOLIS zMichel Crichton: KARKURI I
James TobacK: RAHAN VOIMA 2Richard Pearce: COUNTRY - KATKERA SADO 1Martin Brest: BEVERLY HILLS - KYTTA ONikolai Gubenko: ELAMAA, ELAMAA zDavid Lean: MATKA INTIAAN 1
Markku Lehmuskallio: SININEN IMETTAJA 1Clint Eastwood: KALPEA RATSASTAJA 3
Hohn Boorman: SMARAGDIMETSA 2Carl Reiner: ALL OF ME - PARIPELI OSergei Gerasimov: LEO TOLSTOI 4Philip Borsos: HARMAA KETTU OJohn Carpenter: STARMAN IFritz Ki-ersch: MAISSILAPSET 2Peter Yates: PUKIJA 1Juli Raizman: TOIVEIDEN AIKA 3
Tage Danielsson: RONJA, RYoVARINTYTAR ORobert Benton: TILAA SYDAMESSA 2
Tobe Hooper: TAPPAVA YHTEYS 1
Hans Alfredson: MESTARIHUIJARIT P & B O
Norman Jewi-son: SOTILAAN TARINA OJohn Byrum: VEITSEN TERALLA O
Mark Ryde1l: KUN JOKI TULVII 1
JOhn Glen: OO7 JA KUOLEMAN KATSE o
Geroge P Cosmatos: RAMBO - TAISTELfJA 2 OChristopher Frank: MEDUUSAN SYLEILY 1Pirjo Honkasalo,/pekka Lehto: DA CApO ORichard Benjamin: TULI ttAu}{All ef,r,a 1Bruce Beresford: KUNINGAS DAAVfD 0Ere Kokkonen: UUNO EPSANJASSA 0
MONTY PYTHON HOLLYWOODISSA OBerry Gordyn: IoAu LoHTKAARME 0Peter Hyams: 2010 - VUOSI JONA SOLMITTI 0Jeannot Szwarc: SUPERGIRL 0
George Roy Hill: PIENI RUMPALITYTTo 0Michel Gerard: JERRY SUPERKYTTANA O
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Ensimmdinen Silja Linen uusisra Valkoisista Laivoista
on tullut: m/s Svea Turusta Tirkholmaanl

Nyt voit ndhdd, mitd merieldml on parhaimmillaan.
Viisi erilaista ravintolaa, kansainvdlisen rason yokerhodisko,
90-luvun kokoustilat, riemukas leikkimaailma lapsille, Itd-
meren suurin tax-fiee myymdld. .. Eldmyksiri kaikille!

Uusinta uutta laivoilla ovat tilavat, yhden hengen hytir.
Ndkemisen arvoista ndkcialat maailman kauneimpaan saaris-
toon.

Ti-rle mukaan Vuosikymmenen tapaukseenl Li'ihde m,zs
Svealla Turusta Tirkholmaan.
Trrrkrr, Oy Siljr Linc Ab, K.isirytilriisk.rrrr .{. p11i1. 921-61244
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